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A parlament feloszlatása.
Mindenki gondolta ugyan, hogy kü­

szöbön áll a parlament feloszlatása, de 
alig hitte el valaki, hogy indemnitás nél­
kül vagy ex-lexben kapjon engedélyt Ö 
Felségétől a kormány a parlament fel­
oszlatására.

Úgy látszik a Tisza-kormánynak min­
dent megadnak Becsben. Bánffy, Széli és 
Héderváry ex-lexben nem kaphatták meg 
ezt az engedélyt, — Tiszának ezt 
is megengedik.

Erre vonatkozólag két félhivatalos kő- 
nyomatjs a Búd. Tud. és a Magyar- 
Távirati-Ír oda Tisza miniszterelnök bécsi 
utjának eredményéről a következő hiva­
talos jellegű jelentéseket közük:

A Budapesti Tudósító jelenti: Gróf 
Tisza István miniszterelnököt, aki ma 
reggel érkezett Becsbe, a király délelőtt 
kilencz órakor külön kihallgatáson fo­
gadta. A miniszterelnök a magyaror­
szági politikai állapotokról referált. Az 
van tervbe, hogy a képviselőházat, mert 
most a rendes ülésezés majdnem lehe­
tetlen, január 4éig elnapolták, a mi­
kor valószinüleg házfeloszlatás lesz. A

' miniszterelnök délután visszatér Buda-
■ pestre.

A Magyar Távirati Irodá-nak je- 
i lentik Becsből: Gróf Khuen-Héderváry
■ ő felsége személye körüli miniszter teg­

nap este 9 órakor gróf Tisza István mi­
niszterelnök pedig ma reggel Bécsbe ér­
kezett. A miniszterelnök a vasútról a 
magyar házba hajtatott, ahonnan már 
reggel 9 órakor átment a szomszéd

i Burgba. Ö felsége gróf Tisza István mi­
niszterelnököt 9 órakor fogadta magán­
kihallgatáson. A kormányelnök egy órán 

; át időzött a király dolgozószobájában; 
jelentést tett ö felségének a magyar par­
lamenti és politikai helyzetről. A mai ki­
hallgatás eredményeképen a magyar kép­
viselőház ebben az esztendőben hétfőn 
tartja utolsó ülését és azután legköze­
lebb január hó elején ül össze. Január 
hó 4-ik vagy 5-ik napján az ország­
gyűlést ő felsége fel fogja oszlatni és 
haladéktalanul ki fogják írni az álta­
lános, képviselőválasztásokat.

Lehet, hogy ez a hivatalos jelentés 
még csak az utolsó kísérlet. Evvel akarja 
befolyásolni a kormány a parlamenti 
ellenzéket az indemnitás átengedésére, 
— de az is lehet, sőt most már való­
színű, hogy csakugyan uj választásra ke­
rül a sor.

Ez is elég súlyos a nemzetre, de még 
sokszorosan súlyosabbá tenné a helyze­

tet, ha az ex-lexben történendő feloszla­
tást érvénytelennek tartaná az ellenzék.

Viszontagságteljes nemzeti történel­
münknek egy újabb küzdelem és meg­
próbáltatás fejezete következnék, mely 
válságos lehetne magára a nemzetre. 
Ilyen megpróbáltatást alig bírna el ez a 
gyenge nemzet, nem is szabad kitenni e 
kész veszedelemnek.

Szavazzunk!
Alig hallani egyébbről a városban, mint 

a parlamenti zavarokról, s a körmünkre 
égett városatya választásról.

| A parlamenti zavaroknál még a legki- 
| sebb közbeszólást is híven reprodukálják 

a társaságokban, de igen kevesen tudják, 
hogy tulajdonképen mi is a baj az or­
szágházában ?

A mi kisebb házfeloszlás, illetve meg­
töltés! ügyünkben is hallgatjuk a sok jó 
politikai erényét a jelölteknek, de igen 
kevés szó esik arról, hogy mind ezen 
erények mellett jól beválik-e majd város­
atyának az illető?

Azon pedig nem lehet segíteni, hogy 
ne párt alapon jelöljenek városatyákat s 
igy rendesen a kiválóbb politikai szerep­
lők jutnak a tanácsterembe, nem éppen 
a komolyabb elemek. Az önjelöltek száma 
is légió kik igyekeznek befurakodni oda, 
ahol senkinek sem kellenek.

„TISZÁNTÚL“ TÁRCZAJA.

Az angolok dala-
Már egy ezred éve tápláljuk a teng rt, 
És még mindig éhes ez a szörnyeteg, 
Nincsen egy hulláma, hol ne ringtak volna, 
Megfulladt, hajótört angol emberek. 
Legjobb katonáink a tengernek adtuk.
S az még mindig hallat morajló panaszt. 
Tenger kék vizének hogyha vér az ára; 
Hatalmas nagy Isten, megfizettük azt.

Nincsen egy hu láma ten érnék húzódó, 
Mely egy hajóroncsot ne emelne föl;
Nincsen egy hulláma a partnak húzódó, 
Mely tetemet; hullát ne seperne el. 
Elhagyatott parton homokba sülyeszti, 
S fölötte a felhő mindig ott virraszt.
Tenger kők vizének hogyha vér az ára: 
Hatalmas nagy Isten, megfizettük azt.

Már egy ezred öve tápláljuk a tengert, 
—■ Keserű egy végzet s édes büszkeség, 

Tápláljuk, mióta előszűr hajóztunk, 
És amig csak kék lesz fölötte az ég. 
Étetünk, táplálunk, végtelen szép mélység, 
Amig az Úristen egykor kiapaszt!
Tenger kék vizének hogyha vér az ára: 
Hatalmas nagy Isten, megfizettük azt.

Rudyard Kipling után 
Szebenyei József.

Egy fekete ötlet.
Irta: Hantke Emil.

A dolog úgy esett, hogy Ilonkát utolérte 
az eső, mikor a varró intézetből hazafelé ment 
és nem volt esernyője.

Elképzelhető tehát, hogy milyen kapóra 
jött ez Boldizsárnak, a ki látván Ilonka kétség­
beejtő helyzetét, fölajánlotta esernyőjét. A ki­
nek meg volt már esernyő a kezében az tud­
hatja, hogy egy esernyő alatt csak úgy mehet 
el tisztességesen két ember, ha szorosan egy­
másmellé simulnak. A mi karöltés nélkül el se 
képzelhető. ____________________________

Ha tehát Ilonka az eső által közvetített is­
merkedés után mindjárt szorosan Boldizsár 
mellé simult, éppen nincs mit csodálkozni.

Másnap már — nem esett az eső. De es­
hetett volna egész bátran, mert Boldizsár ren­
desen ott volt mindennap, félötre az intézet­
nél, kezében egy ernyővel, melyet úgy az eső, 
mint a nap ellen lehetett használni. így jött rá 
Boldizsár az ernyője által, hogy ő tulajdonké­
pen egy nemesszivü emberbarát, a ki kész fe­
lebarátját az időjárás mindennemű szeszélye el­
len megvédeni és arra, hogy még a legpaten- 
tirozottabb ernyők árnyékában is történnek 
felkerülések.

Mint a hogy történt is, mert Boldizsár, a 
mint az egy jóravaló gólya jogászhoz illik, fü­
lig beleszeretett Ilonkába. Ballépésének első stá­
diumában verseket irt, később azonban prózát 
is, tudniillik leveleket, melyekben erősen sánti- 
káltak a szerelmes ömlengések.

Ilonka pedig ? Mint egy olyan varró inté­
zetbe járó bakfisch kisleány, ki egészen hiva­
tása magaslatán áll, teljes odaadással olvasgatta 
a sorokat és bátorító, biztató szempillantások-

Sirolin
A legkiválóbb hat£tó/^er: tüdőbetegségeknél, lélegzőszervek hurutos ba­
jainál úgymint idült bronchitis, szamárhurut és különösen lábbadozóknál 
influenza után ajánltatik. Emeli az étvágyat és a testsúlyt, eltávolítja a köhögést és a köpetet és megszün- 
t ti az éiieli izzadást. — Kellemes szaga és jó ize miatt a gyermekek is szeretik. A gyógyszertárakban üvegenkint 4.— 
kor.-ért kapható. - Figyeljünk, hogy minden üveg az alanti czéggel legyen ellátva:

F. Hoffmann-La Roche & Co vegyészeti gyár Basel (Svájc)
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Ilyen viszonyok között, mivel képte­
lenség pártoktól független lisztát keresz­
tül vinni, kénytelen mindenki a pártlisz- 
ták közül választani, mi állal a csendes 
városi választás politikai jellegű demon- 
slráczió értékével is bir.

Nos hát ezt jegyezze meg a polgár­
ság és ha lisztát választ, azt egész tel­
jességében tartsa meg

Törölni a lisztából s a törölt név he­
lyett a maga jelöltjét Írni, meglehetős 
korlátolt gondolkodás volna, mert azzal 
a maga jelöltjét be nem viszi, de olyan­
nak árt és olyannak használ, akinek 
éppen nem akart volna.

Bizonyos dolog, hogy a városatyák 
köré nem a »fligende männer<-ek, a re­
pülő emberek valók, kik ma itt, holnap 
ott vannak, hivataluk, vagy érdekük sze­
rint, sem azok, kik a pótadót s egyebe­
ket csak hírből ismerik, mint baka a 
kávét. Haném itt megállapodott polgárok, 
még pedig részint olyanok, kik ugyan 
nem debbattek, de feltétlenül megbízható 
józan gondolkozásu, társadalmi, gazda­
sági, ipari vagy kereskedelmi téren kiváló 
emberek, részint olyanok, kik független 
intelligens, vezetésre képes emberek, te­
hát se hivatali főnöktől, se páholy pa­
rancstól nem függnek.

Úgy látjuk, hogy e szempontokat igye­
kezett az ellenzéki tiszta megközelíteni s 
a czélból a nem kimondottan független­
ségi, de független gondolkozásu kiválóbb 
neveket is szives örömmel felvette tisztá­
jára, sőt olaszi-i lisztáján még kormány­
párti embernek is juttatott helyet, de 
emellett méltó nagy helyet biztosított kü; 
Ionosén az újvárosi lisztán az iparos 
elemnek is.

Nem mondhatni ezt a* kormánypárti 
lisztáról, melynek Ízléstelensége p. o. a 
dr Molnár Imrével szemben űzött bosszú­
politika. Persze a szabadelvüpárt lénye­
géhez tartozik mindenkit lebunkózni, aki 
véleményét szabadon meri nyilvánítani.

Még egy dologra kell kiterjeszkednünk

lapunk intelligens olvasó közönsége előtt.
Sokan megütköznek azon, hogy külö­

nösen az újvárosi lisztában sok olyan név 
van, akiről soha sem hallottak. Hát igaz. 
De ezek a nevek hordják váliaikon a 
legtöbb terhet s mert súlyos a terhük, | 
nem ugrándozhatnak úgy, hogy az ő | 
fejük is kilátszék a mai élet vásári ko­
médiájában.

Becsületes, jó iparosok azok, kik 
küzdve a kisipar keserves pusztálásával, 
erős lélekkel daczolva a nagy elhagyatott- 
sággal, a nem törödömséggel, mely a ma­
gyar kisiparosnak társadalom és törvény­
hozástól kijár, becsületes munka és tu­
dással virágzó műhelyt tudnak fentartani 
s minden súlyos kötelezettségüknek meg­
felelnek. Munkában edzett lelkek ezek, 
kikben mindig jobban lehet bízni, mint 
egy-egy mindenki által ismert, minden 
lében kanálkodó társadalmi nagyságban

Nem okvetellenkedni kell most, ha­
nem komolyan szavazni s ennek egyetlen 
módja, ha egyenes lélekkel veszi kezébe 
valamelyik lisztát a választó és szavaz 
vele; — vagy — nem szavaz egyikkel se

Görbe utón járni, toldozni a lisztán, 
korlátolt felfogás és önfejűség, mely csak 
csinál, de hasznot senkinek.

♦

A városatya választásra vonatkozolag a 
következőket közöljük:

A jelöltek.
A folyó év végevei Várad-Olasziban 13, 

Várad-Ujvároson 12 és Várad-Velencze—Vár- 
alján 8 városatya helye kerül betöltés alá. 
Ezeket választják ma, deczember 18-án.

A jelölések ezúttal is politikai pártszem­
pontból vitettek keresztül.

A jelöltek a következők:

Olaszában
a szabadelvüpárt jelöltjei'.

Bozóky Béla, Csák Máté,
Frankó Endre, Kaczián Károly,
Hla’ky Endre, Mezey Mihály,

Konrád Márk dr, 
Ováry Lajos, 
Ritoók Zsigmond, 
Rozslay Géza,

Stark Gyula, 
Dr Nacy Géza, 
Papp Miklós.

zl függetlenségi párt jelöltjei'.

Id. Daday József, 
Dr Dőry Ferencz, 
Fröhlich János, 
Hann Lajos, 
Karger Sándor, 
Kiss Dávid, 
Dr Molnár Imre,

Dr Nagy Géza, 
Dr Pácz Sándor, 
Rácz Mihály, 
R toók Zsigmond 
Rutter Emil, 
Tanay Zsigmond.

Hir szerint a Réten sikerült a polgárok 
között egyenetlenséget kelteni s igy a független­
ségi liszta mellett egy más lisztát is készítettek, 
amelyben néhány uj tagot vettek , fék Nagy 
pártja van még Olasziban a 'polgárok között 
Székely Sándor káptalani főszámvevőnek és 
Sztarill Ferencz építésznek. Mindkettő érde­
mes, agilis polgára a városnak.

Újvároson: 
a szabadelvüpárt jelöltjei'.

Bertsey György, 
Grósz Menyhért dr, 
Fodor Gyula dr, 
Fényes Manó, 
Materny Imre, 
Nyes Mózes,

Berkovits Miklós dr. 
Várnai Ferencz dr, 
Kolozsvári Béla, 
Wechsler Adolf, 
Steiner Benjámin, 
Kovács Kálmán.

A függetlenségi párt jelöltjei'.

Dr Adorján Emil, 
Bertsey György, 
Ifj. Cser János, 
Czeglédy Jeremiás, 
Czeglédy Sándor, 
Déry János,

Id. Keztyüs János, 
Milibák József, 
Schwartz Izidor, 
Sulyok István, 
Széles Lajos, 
Weisz Károly.

Itt a függetlenségi párt biztos többségben 
van; de az a baj, hogy még a párt vezető 
emberei között is akad, aki a pártlisztában 
nem levő s oda nem tartozó egyének érdeké­
ben korteskedik. Ha a polgárság , összetart,, itt 
biztosítva van a függetlenségi párt győzelme.

a

Fuchs Mór,
Gábel Jakab,
Löwenstein Zsigmond, 
Reismann Mór,

Ezenkívül a
is adott ki lisztát, am 
következő:

Várad-Velenczén: 
szabadelvüpárt jelöltjei'.

Szmetka György,
Dr Tóth Ferencz,
Dr Weisz Márton,
Weisz Mór.

«Polgári Kör»
változtatással a

várad-velenczei 
ely némi

kai ösztökélte Boldizsárt a folytatásokra. — \ 
De aztán közbejött, illetőleg nem jött, ha­
nem a mama véletlenül rátalált ezekre ;
lekre. Átolvasta azokat és úgy találta, hogy egy- j 
előre még nein érez magában hajlandóságot ; 
anyósnak átíejlődni.

Hanem ezek után mégis történt valami. 
Boldizsárnak nem volt többé alkalma az ernyő­
nek sem természettani, sem lélektani tulajdon­
ságait kitapasztalni. Az ernyő szerepköre egé­
szen megszűnt.

Ilonka nem ment többé varrodába! Esnem 
csak hogy oda nem ment, de még a háznak 
utczára nyíló ablakán sem nézhetett ki.

A ki mint gólya jogász nem volt szerel­
mes, az el sem tudja képzelni ezt a helyzetet. 
Szegény Boldizsár órákig sétálgatott a ház előtt, 
és el nem tudta képzelni, hogy mi történt. Ez 
igy ment már napokon, heteken, hát hogy ő 
már többet nebeszélhessen Ilonkával, sőt ne is 
lássa!

Ezt nem tudja elviselni!
Es kétségbeesésében egy pompás ötlete 

támadt.

Majd egy reggel felöltözik kéményseprőnek 
n, i.« és bekormozott arczczal, kéménytisztítás , ürü- 
a’ leve- ' gye alatt bemegy Ilonkához, a kit előre értesít 

1 érvéről. Akkor aztán Iá ni fogja őt, sőt még 
beszélhet is vele.

Tervét pedig a következőképen főzte ki. 
Jó pénzért szerzett egy kéményseprő uniformist. 
A jól megvesztegetett házmesternek néhány 
sorból álló levelet adott, hogy adja át Ilonká­
nak, melyben tudtára adja neki, hogy holnap 
reggel el fog jönni mint kéményseprő, tehát 
kerítsen alkalmat, hogy egyedül lehessen vele.

Másnap aztán a boldogságtól nyugtalan 
szívvel állított be abba a konyhába, a hol Ilonka 
és a mama sürgölődtek.

Ilonka álmos és mosdatlan képpel a tűz­
hely előtt térdelve fújta . a tüzet. Fakószinü 
szoknyája alól indiskréten kandikált ki a lyu­
kas harisnya és fésületlen szőke haja bolyho­
san omlott homlokára. Boldizsár azonban úgy 

i találta, hogy igy még szebb.
És olyan kedves is volt a mint fújta a tü­

zet, mely sehogy sem akart lángra/ lobbannia 
| De úgy látszik a mama nem úgy/találta, mert

egész felháborodva rászólt Ilonkára, hogy él­
hetetlen álomszuszék, aki délig is aludna, h. 
lehetne és hogy még a kávét sem tudja meg­
főzni egyedül.

Boldizsár roppant kényelmetlenül érezte 
magát és már-már védelmére akart kelni Ilon­
kának, mikor a mama meg ő rá fordult és ügy 
leszidta, hogy olyan soká hagyta tisztítatlanul 
a kályhákat.

Boldizsár hamarosan beleélve magát szere­
pébe, elkezdte ő is szidni a kéményseprő le­
gényeket, hogy tisztítatlanul hagyják a ká yha- 
kat. De a mama rögtön rászólt, hogy ne lefe­
tyeljen annyit, hanem ha már itt van, szedje 
le a tűzhely csöveit és tisztítsa ki.

Boldizsár mit tehetett ? Neki állott és nagy 
I kínnal kezeit összeégetve, leszedte a csöveket 

és elkezdte tisztítani. Erre Ilonka bement a 
szobába és csak a pontos és rendszerelő mama 
maradt a kéményseprő mellett.

Háromszor is vissza dobta a csövet, hogy 
nem eléggé tiszta és Boldizsár megint neki á - 
lőtt és kefélte erősen, kivül-belül, hogy a ve­
rejték csörgött róla. 

Meglepő olcsó árak Hegedűs Ármin Magjai. Dnatcsarnokában. Kijzmmássá vált’ már ma a Magyar Divatcsarnok olcsósága 1
Hol égj mn. tenls flanel- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 09 kr. Egjfélj^ jblousra szép plüseh Mrel - - - - - - - - - - - - - - 45 kr. Késx biousok, aljak, alsósa oknyak.
Eoi ruhára loden posztó- - - - - - - - - - - - - - - - - 1 frt 08 kr. Égj » piké tereket- - - - - - - - - - - - - 75 kr. (asipónok) kötények. -

■ ■ ■■ "" 1 'M^lkus minta — 49 kr- iiasa^' ' - - ±

Watcsárnoka
Égj mtr. angol ruha kelme- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - ,53 kr. Egy * « zi
Tisztelettel . Hegedűs Ármin NAG'!

nlő ölesét á r b a n.
898. Szent László-tér.
(Sas-szálloda kapuja mellett.
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Fuchs Mór, 
Dr Weisz Márton, 
Dr Barna Ármin,

Szmetka György, 
Dr Tóth Ferencz, 
Weisz József,

Löwenstein Zsigmond, Tokay Mihály.
Az ellenzék is állított össze ezen város­

részben is lisztát, de az annyira vegyes, hogy 
számba is alig vehető. A jelöltek a következők:
Fuchs Mór, 
Horváth Endre, 
Röhlich Lajos, 
Vicsay István,

Weisz József, 
Dr Kurländer Ede, 
Dr Váradi Ödön, 
Dr Sonnenwirth Lajos.

A választás vezetése.
A választás Olasziban a kir. Tábla mel­

lett, a volt városháza földszinti helyiségében 
lesz, ahol azelőtt a városi pénztár volt

Újvároson a Sas szálloda épületében, a 
nagy teremtől keletre eső teremben lesz a sza­
vazás.

Várad-Velenczén a községi iskola helyi­
ségében lesz a mérkőzés.

A választások deczember iS-án délelőtt 8 
órától, délután 4 óráig tartanak.

A választásoknál közreműködnek:
Várad-Olasziban-. Elnök: dr Hoványi 

Géza, jegyző: Eleméry Ferencz, aljegyző, írnok: 
Sólyom Gyula tb. irodaigazgató, személyazo­
nossági tanuk: Lőrinczy Gyula tb. r. alkapi- 
tány és Novák János adópénztári ellenőr.

Várad-Ujvároson-. Elnök: Mezey Mihály, 
jegyző: Juricskay Barna tb. aljegyző, írnok: 
Zeke Ferencz tb. irodaigazgató, személyazonos­
sági tanuk: Markovits Sámuel és Altnöder 
Vincze számtisztek.

Várad-Velenczén-. Elnök: Reismann Mór, 
jegyző dr fstvánffy István aljegyző, írnok: Bacz 
Endre tbirodaigazgató, személyazonossági tanuk: 
Mátrai György és Kassay István.

A különböző pártok minden városrészben 
bizalmi férfiakat jelölnek ki.

Tisza Goluhowszkynál.
Bécsből jelentik a Magyar Távirati Irodá­

nak: Gróf Tisza István miniszterelnök délben 
gvófGoluhozvszky Agcnor közös külügyminisz­
ternél tett látogatást, egy bécsi lapnak az a 
hire azonban, mintha ezúttal formális taná- 
kozás lett volna a külkereskedelmi szerződés 
tekintetében, nem bír alapjai, gróf Tisza 
István miniszterelnök délután 3 órakor visz- 
szautazik Budapestre s este tnegjelenikea sza­
badelvüpárt klubjába.

Vay Péter gróf a Katholikus Szabad 
Llczeumban.

Illusztris, világszerte hires vendége volt 
tegnap a Katholikus Körnek: Vay Péter gróf

— Na most szedje szét a tűzhelyet is, 
parancsold a mama.

Es Boldizsár nyögve, nagy ügyetlenséggel 
szétszedte a tűzhelyt, de oly nagy szénport vert 
fel, hogy a mama szitkozódni és fenyegetődzni 
kezdett, hogy tüstént elküld a gazdájáért, hogy 
megmutassa ügyetlenségét.

Szegény Boldizsárnak majd a dereka tört 
le a sok hajlongástól és a szemeszája úgy tele 
lett szénporral meg korommal, hogy mi­
kor már készen lett, minden kedve elment a 
kaland további folytatásától.

Nagynehezen mégis kész lett a tüzhely- 
lyel és örülve vánszorgott kifelé, hogy már 
menekülhessen, de a mama visszahívta, hogy 
még négy kályha van a szobákban tisztítat­
lanul.

Boldizsárt már a guta kezdte környé­
kezni kétségbeesésében.

Négy kályhái Hisz már most is alig bírja 
a tagjait! — Neki fogott mégis egyenkint a 
kályháknak és szétszedte, aztán megint ösz- 
szerakta őket. De igen csodálatosnak tűnt fel 
flotté, hogy amelyik szobába belepett a kály­
hát tisztítani, Ilonka rögtön a másikba ment. 
Kezdte szivét v<látni kínos fájdalom marczan- 
golni. Hátha már őt nem is szereti Ilonka és 
0 a hütelennek sorba tisztítja az egész lakás 

pápai prelátus, az apostoli buzgalmu hithirdető 
és kitűnő tudós. Budapesten az előadások egész 
sorozatával ragadta el a főváros közönségét, 

I külföldi folyóiratok közük dolgozatait. A Kath.
Szabad Liczeum vezetősége gratulálhat magá­
nak, hogy ily kiváló férfiú közreműködését biz­
tosította magának s ilyen ritka szellemi élvezetet 
szerzett Nagyvárad közönségének.

A közönség pedig tömegesen sietett az 
előadásra, mely a mostani legaktuálisabb témá­
val, a távol kelettel foglalkozik. A főgimnázium 
díszterme zsúfolásig megtelt előkelő közönség­
gel. Lehetetlenség teljes felsorolásuk; a követ­
kezőket sikerült összejegyeznünk:

Urhölgyek'. Barabás nővérek, Bócz Gézáné, 
Bozóky Nóra, Bozóky Bt'lánó, özv. Biliszky Só­
térné, Benkő Ernőné, Barabás Béláné, Balázsovits 
Jenőné, Dús Piroska, Erőss R zsőné, özv. Des 
Echerolles Kruspér Sándorné, Des Echerollos 
Kruspér Gilbertné, Ficzek Lajosné, Farkas Etelka, 
Fráter Imréné, dr Frankó Józsefné, Fröhlich Já- 
nosn\ özv. báró Gerliczy Félixné, Özv. Grunwald 
Henrikné, Gireaud Vilma, Grósz Nina. Hustcheinre ter. 
Ida, Holvéd V Jmosné, dr Imrik Gusztáváé, Janky 
Józsefné, iíj. Jelinek Ferenczné, Justh Károlynó, 
Jancsó Lajosné, báró Karg Jánosné, Kőszeghy Jó­
zsefné, dr Krüger Aladárnő. Kaczvinszky Andorne, 
Keledy nővérek, Kiss Elekné, özv. Kazinczy
Gézáné, Kazinczy Mariska, Láng Józsefné, Mis- 
kolczy Barnáné, Mayr Sándorné, dr Molnár
Imréné, Milibák Józsefné, Meluch Lajosné, Meluch 
Rózsika, özv. Miskovszky Anaszlházné, Miskovszky 
nővérek. Nagy Bölöny Józsefné, özv. Olasz Akosné, 
dr Persz Ado'fné, dr Plopu Györgyné, Plopu Lu- 
czia, Pekanovits Imréné, Pekanovits Daisy, Petoy 
Gyuláná, özv, Péterfty Istvánná, Pillán Ferenczné, 
ifj. Rimanóczy Kálmánná, Rózsavölgyi Lászlóné, 
Rozslay nővérek, Somogyi Károlynó, Schwartz 
Gézáné, Stark Róza, Sághy Teréz, dr Szolcsányi 

i Hugóné, Szunyogh Lórándné, özv. Személyi Kál- 
| mánné, Szondy Erzsiké, Szentkereszthy Tivadarné, 
j Sürger Bertalanná, Tabéry Árminná, Tichy Gyu- 
I láné, Tóth Mihályné, Tóth Ilonka, özv. Tallies 
í Józsefné, özv. Tucsek Ferenczné, Varró Domokosné, 
' Vucskics Julia, özv. Vidovich Bonoven(uráné, Vájná 
' Margit,

Notabihtások'. Dr Radu Demeter püspök, 
; Laurán Ágoston püspöki helynök, báró Karg János, 

Palotay László prelátus, Széchenyi Jenő, Fetser 
Antal, Grócz Béla. Karsch Lollion kanonok. Nagy 

. Bölöny József, Mangra Vazul püspöki helynök, 
( Erőss Rezső, Rózsavölgyi László, dr Szemethy Géza, 

dr Némethy Gyula, Novotny S. Alfonz, dr Hoványi 
[ Gyula, Nagy Márton, Dús László, dr Vucskics Gyula, 
| Böszörményi Géza, dr Schweiger Ede, Balázsovits 

Jenő, Stark Gyula. Szmetka L. Ödön, Bozóky Béla, 
Kőszeghy József, Vinkler Lajos, Gentz János, Mayr

kályháit Ez annyira fájt Boldizsárnak, hogy 
Isten tudja mire vetemedik, ha ott nincs mel­
lette a pontos és rendszerető mama és nem 
dirigálja lépten-nyomon, hogy abba a kürtőbe 
még sok a por.

Most átkozta csak a pillanatot, amelyben 
arra a szerencsétlen gondolatra jött, hogy igy 
jusson Ilonka közelébe. Mert végigkefélni egy 
tűzhelyet és négy kályhát, akárki mit mond 
ez nem gyerekség.

Már délfelé járt az idő, mikor kész lett 
munkájával és magát a mama jóindulatába 
ajánlva eltávozott. Erre a mama zsebébe nyúlt 
mintha pénzt keresne és a markába nyomott 
valami papiros félét, amit Boldizsár zsebre 
vágva elmenekült.

Mire kiért a szabadba, kivette, hogy meg­
nézze mi az ? Az ő levele volt, amelyben ér­
tesíti Ilonkát jöveteléről.

Es ez a levél a mama kezébe került.
Hogy ezek után többé feléje se ment an­

nak a háznak, még azt se lehet mondani 
Boldizsárra, hogy csapodár. Ilonkával is csak 

' akkor találkozott az utczán, mikor a lapokban 
í már megjelent a hir, hogy Tölgyessy Ilonát 
I eljegyezte Fenyvessy Kázmér hálósapka gyáros.

Sándor, Vidovich Béla, Grósz József, Kaczvinszky 
Andor, Somogyi Károly, Juszth Károly, Csicsay 
Alajos, Heilinger József, Pálffy Béla, Makucz Ernő, 
Peszeky Ferencz, Darabanth György, Kelemen Kál­
mán, Mayer Antal, Brém Lőrincz, Lestyán Endre, 
Láng József, Oláry Gyula stb.

Feszült figyelem közepette 6 órakor kezdte 
meg előadását gróf Vay Péter.

Említette röviden, hogyan utazott Szibérián 
át. Külön vasúti kocsija volt, amelyben kápol­
nája, olvasószobája is volt. Ebben lakott hóna­
pokon át.

Szibéria maga egyike a világ legszebb 
országainak; főleg a magyar Alföld fiára rend­
kívül kedves benyomást gyakorolt a mi síksá­
gunkra emlékeztető képeivel.

Szibériában igen sok katholikus lengyel 
van, akik több szabadságot élveznek, mint az 
európai Oroszországban.

A lakosság több csoportra osztható, Vay 
grófot mint magyart leginkább a tuáini fajok 
érdekelték, akinek feltűnő sok rokonvonásuk 
van a magyarral.

Mandzsúria egyhangú, de rendkívül gaz­
dag ország, amelynek jövője nagy. A nép igen 
ügyes. A bányák érezben igen gazdagok. A 
mandzsu városok olyanok, mint a kínaiak. 
Legnevezetesebb Mukden, ahol a császárok 
sírjai is találhatók. E sírok Ázsiának egyik 
legszebb műremekei a kapu befejezett építé­
szeti remekmű.

Irkuczkba megpróbált Vay gróf kiszállni 
vasúti kocsijából, hogy a városi életet 
lássafényes város, de telve piszokkal. Ha 
vissza, emlékezik, csupa sarat lát. A re­
mek szállodába villany égett, a szobában csupa 
plüs bútor volt, de a mosdó viz ismeretlen 
fogalom. Volt fényes ágy is, de az ágynemű 
megint ismeretlen. Az utas magával viszi az 
ágyneműjét — ami elővigyázatból igen okos 
cselekedet.

A szibériai vasút a modern technika re­
meke, legérdekesebb a Bajkál tavon való át­
kelés. Mikor Vay átkelt, mér kezdett a tó be­
fagyni s csak egy, a jégen keresztül vágott 
csatornán lehetett áthaladni. Két hét múlva 
ez a csatorna is befagyott s akkor csak szá­
non lehetséges a közlekedés.

Az előadás súlypontja Kóreára esett, a 
mely országgal, mint amely legelhagyatottabb, 
legárvább az ázsiai országok közt, kiváló elő­
szeretettel foglalkozik Vay gróf. S kimutatta, 
hogy a koreai nép nem érdemli meg ezt a 
mostoha sorsot.

Hirtelen elsötétült a terem s innen kezdve 
Vay Péter gróf vetített képek előtt folytatta 
előadásait. A képeket Petry Gyula főreáliskolai 
tanár és Pálffy Béla hittanár vetítették igen 
ügyesen és pontosan a főreáliskola vetítő gé­
pén, melyet Petry Gyula fáradozásainak sike­
rült kellő módon beállítani, úgy, hogy a ké­
pek pompás élességgel jelentek meg a hát­
téren.

Előbb néhány oroszországi, majd szibériai 
képpel mutatta be a gróf főleg az ázsiai oro­
szok életmódját, a mi bizony nem valami fé­
nyes. A czanszkojaszelói palotától az iramszarvas 
által vont szánig — minő távolság! Láttuk a 
kozákot, a ki skyján (svéd hókorcsolya) 50—60 
kilométert képes egy óra alatt megtenni s a 
szibériai vasút első vonatját, virágkoszoruzott 
mozdonyával.

Kínából is láttunk néhány igen érdekes 
képet, a melyekkel kapcsolatosan elbeszélte a 
gróf, hogyan fogadta őt az özvegy kínai csá­
szárné és a császár. A kínai udvari élet és
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czeremónia, valamint a paloták építkezése na­
gyobb és maradandóbb benyomást tett a szem­
lélőben, mint az európai. E tekintetben Windsor 
és Versailles elmaradnak Peking mögött. A 
kínai hibázhat a részekben, de tökéletes a fel­
fogásban .

A nyári palotában történt a fogadtatás, 
odáig gyaloghintóbán illik menni, még pedig 
akként, hogy pl. a tábornok gyaloghintóját 8, 
a tolmácsáét 4, a szolgájáét 2 kiniai viszi- 
Odaérkezve, előbb 7, kőfallal kerített egyforma 
udvaron kell áthaladni, melyek mindenikében 
3—400 mandarin áll diszőrséget. így aztán 
érthető, hogy a császári udvartartás lélekszáma 
10000-re tehető! A hetedik udvar után követ­
kezik a palota, a hol remek trónokon, való­
ságos krizantum-erdő közepette fogadta őt az 
anyacsászárné és az alacsonyabban ülő, háttérbe 
szorított császár. A keleti pompa, a mandarinok 
kék díszruhája, fönn a ragyogó ég kékje s 
mindezekhez a virágerdő: oly látvány, mely 
lebilincsel mindenkit. Annál szebb a díszítés, 
mert a kínaiak díszekül gyümölcsöket is hasz­
nálnak, amely gyümölcsök mindenikének meg 
van a maga jelentősége.

Bemutatta Vay gróf a kínai építkezés fő­
jellemvonásait is: alul terrasz, aztán oszlopcsar­
nok, végül a nomád sátor motívumaiból alko­
tott tető.

Kórea ismertetése az országnak a falra 
vetített térképével kezdődött, melyen megmu­
tatta az előadó azon földrajzi adatokat, a me­
lyek valószínűvé teszik, hogy Kórea a jövőben 
egyike lesz a legfontosabb területeknek s igy a 
japánok igen előrelátóan járnak el, mikor he­
gemóniájukat a félszigeten megalapítani törek­
szenek. Kérdés még, vájjon alkalmas-e Japán a 
gyarmatosításra ? Anglia megmutatta, hogy 
gyarmatosítani csak erkölcsi alapokon lehet s 
Japán maga megtanulhatta régi kísérleteiből, 
hogy az erőszak csak visszahatást szül. Maga a 
koreai nép kultúrára fogékony, bár 3000 év 
óta elzárkózottsága következtében ugyanazon 
színvonalon áll. Maga a császár (láttuk arczké- 
pét a trónörökössel s a külügyminiszterrel 
együtt; csupa fehér szoknyás, komoly ur) nemi 
bánja, ha az országház gondjait elveszik tőle 
csak hagyjanak aztán neki békét.

Szöul, a főváros egy piszkos falu, a leg­
szebb paloták, a minisztériumok építkezése a 
mi alföldi kukoricza góréinkra emlékeztet. 
Rendkívül díszes a katholikus templom, a 
székesegyháza, egy érseknek, aki immár össze­
sen 65,000 katholikus koreait kormányoz. Ha 
igy haladunk, 50 év múlva fél millió katholi­
kus fogja Kóreában Jézus hitét vallani.

Nagy hiánya az országnak, hogy a japá­
nok mostani katonai vasutján kívül utjai egy­
általán nincsenek, csak gyalogösvények. A 
közlekedést, levél- és csomagpostát a gyalo­
golok ezéhe teljesiti, akiknél ez a nemes mes­
terség apáról fiúra száll. Ezeket szokták for­
radalmak előtt»izgatókul felhasználni.

Kóreai iparról, kereskedelemről természe­
tesen szó sincs. A házi iparnál tartanak ma is, 
amely pedig igazában női ipar, a nők rettene­
tes robotja. Példaként bemutatta Vay, hogyan 
őrölnek rizst s főleg hogyan simítják a ruhát ? 
Két nő leül s botokkal addig verik a ruhát, 
mig az sima nem lesz. Persze a vasalót nem 
ismerik. Megkérdezte egyszer a tolmácsától, 
meddig tart ez a munka ?

—• Egy ruhadarabbal, ha két asszony 
szorgalmasan és folyton dolgozik rajta, csak 
4—5 napig.

— S miért ez a szokás?
— Régen találták ezt ki bölcs férfiak. 

Azelőtt a kóreai asszonyok örökké csak plety- 
káztak. Kénytelenek voltak hát ezt a munkát 
kitalálni számukra, a mely egy helyre köti

őket s az őrült puffogásban megakadályozza 
abban, hogy pletykázzanak.

Nagy derültség fogadta ezt a kis históriát, 
mire Vay a kóreai szokásokat tovább ismer-
tette.

Vásárra a kóreai asszony csak 9—12 óra 
közt mehet, máskor nem szabad a házat el­
hagynia. Addig a férfi őrködik otthon. A vá­
sárra egy szalmaszállra fűzve viszik a, vál to- 
pénzt; egy szálka felfér vagy - 20 fillér ér­
tékű. Ez azonban ott tökéletesen elég, mert 
pl. egy pár fáczán ára nem több, mint 8
fillér.

Az esküvői menet igen díszes. Elől gyer­
mekek tánczolnak, aztán jön a vőlegény lovon, 
végül egy szamár, azon egy méhkas formájú 
alkotmány s a méhkasban - a menyasszony. 
A vőlegény házába érve, a menyasszonyt egy 
emelvényre teszik s ekkor látják egymást elő­
ször vőlegényével. A (néha kínos) meglepetés 
után meghajtják magukat s ezzel a házasság 
megköttetett. Az anyós besorozza a menyecskét 
többi cselédei közé, a férj pedig vígan foly­
tatja még egy darabig a legényéletet.

A háztartás bámulatosan primitiv. Azt sem 
tudják, hogy a tehenet fejni is lehet. Mikor 
Vaynak egyszer tejre volt szüksége orvosság­
ként a jámbor tehénnek megkötözték a fejét, 
a száját, a szarvát, gúzsba tették a négy lábát 
hátára fordították s három darab pálczikával 
igyekeztek belőle a tejet kisajtolni.

Láttuk a kóreai császári sírokat s azt a 
palotát, ahol nemrég a császárnét 50 tőrszu- 
rással kegyetlenül megölték. A császárnét nagy 
pompával eltemették olyan helyre, melyet egy 
esillagjós igen szerencsésnek mondott. Két hét 
múlva azonban uj helyre temették, mert egy 
uj csillagjós napnál fényesebben kimutatta, 
hogy a régi hely szerencsétlen s megjelölte 
az uj helyet is. Ezt a császár méreg drágán 
megvette; merő véletlenségből az illető terület 
az uj csillagjós rokonáé volt. Most már itt 
marad a császárné, míg egy harmadik jós még 
egy újabb és szerencsésebb helyet nem je­
löl ki.

A palota őrsége régi fehér ruhájában s 
ujjaival messziről olyan, mintha csupa fehér­
ruhás leányka volna. Van ellenben 1. mondd, 
egy rendőr is, az első kóreai András. Ez azon­
ban nagyon unatkozik, mert semmi más dolga 
nincs, mint az idegeneknek megmutatni, hogy 
Koreának van ám rendőre is!

A császár képét csak halála után festik 
meg egy példányba a sirpalotába. Életében 
még a pénzeken sem látható, mert halandó 
ember nem méltó arra, hogy a császár képét
kezébe vegye.

Emez ősrégi szokások daczára a kóreai 
nép igen fogékonynak, eszesnek és tanulékony­
nak bizonyult az iskolákban. A katholikus egy­
ház buzgón igyekszik őket megtéríteni. Leg­
hatalmasabb eszköz az árvaház. Vay gróf Fu- 
zanban, Kórea ezen nagy jövőjű kikötőjében 
fog árvaházat állítani, a hol rövid idő múlva 
már 4 apácza és egy lelkész fogják a kis ár-
vákat gondozni.

Végül kimutatta Vay gróf, hogy a missziók­
nak nemes hivatásuk van nemcsak egyházi, 
hanem kulturális tekintetben is, mikor megis­
mertetik a keleti népekkel a nyugati kultúra 
szilárd alapját, a kereszténységet.

Bemutatta a kóreai kis árvát, néhány, iga­
zán feltűnő kézügyességre valló, remek kézi­
munkáját s a közönség viharos éljenzései közt 
befejezte előadását.

Feledhetlen est volt. Egy uj világot tárt 
fel előttünk, a melyben ott rejtekezik a belát- 
hatlan, rejtelmes, de bizonynyal legszebb remé­
nyekre jogosító — jövő.

ÚJDONSÁGOK.

EUíftzetisi felhiwis.
Uj évfolyamát kezdi lapunk az ujesztendő- 

ben s ezzel életének Második évtizedébe lép.
Tizenegyedik évét kezdi lapunk küzdelmes 

pályafutásának.
Küzdelmes volt a pálya, mert nehéz ma a 

tisztességnek a sorsa. Nekünk pedig feladatunk 
volt s feladatunk ma is, hogy a tisztességes 
hírlapirodalmat képviseljük s olyan lapot ad­
junk a keresztény magyar közönség kezébe, 
mely nem űz gúnyt az erkölcsből, a hazafias­
ságból, a vallásból. Sőt ellenkezőleg, mi ezekben 
látjuk a magyarság boldogulásának zálogát; eze­
ket ápoljuk gyöngéd gondossággal s kérlelhet- 
lenül támadjuk mindazt, a mi velük ellenkezik. 
Az igazságért küzdünk!

A mellett igyekszünk minden tekintetben 
jól szerkesztett, pontosan értesült, eleven lapot 
adni közönségünknek. Az ősi erényekhez való 
ragaszkodás megfér a modern haladással.

Törekvéseink nemes pártfogásra találtak a 
közönségnél; nemcsak lapunk virágzik egy év­
tized óta, hanem ezalatt lapunk munkatársai 
köréből nyerte kezdeményezőit s lelkes erőssé­
geit a kath. akczió, mely egyre terjed. A ke­
resztény magyar öntudat már nem szorul éb­
resztésre; felébredt és cselekszik.

Lapunk pártolása: ennek az öntudatnak 
fejlesztése.

Bizalommal fordulunk ezért a keresztény 
közönséghez, kivált a lelkészkedő papsághoz 
tanárokhoz, tanítókhoz, tisztviselőkhöz, polgárok­
hoz, kérve őket, terjeszszék lapunkat még na­
gyobb körben. Eddigi előfizetőink támogatását 
jövőre is kérve, biztos reménynyel lépjük át az 
uj évtized küszöbét.

Előfizetési Arak:
A kiadóhivatalban átvéve:

Egész évre — — — — 16 kor.
Negyedévre — — — — 4 »

Helyben házhoz hordva:
Egész évre — — — — 20 kor.
Negyedévre — — — — 5 »

Vidékre postán szállítva: 
Egész évre — — — — 24 kor.
Negyedévre — — — — 6 *

l »TISZÁNTÚL* 
szerkesztősége és kiadóhivatala

TÁJÉKOZTATÓ.

Jan. 22. Kath. Szabad Liczeum matinéja.
Febr. 12. Kath. Szabad Liczeum matinéja.
Febr. 25. Kath. Szabad Liczeum estélye: dr 

Károly Írón Előadása.
Márcz. 16. Kath. Szabad Liczeum böjti estélye.
Apr. 6, Kath. Szabad Liczeum böjti estélye.
Ápr. 29. Kath. Szabad Liczeum zárünnepélye 

(estély.)

* Vay Péter gróf Nagyváradon. Gróf 
Vay Péter, a Kath. Szabad Liczeum tegnapi 
eetélyének illusztris szónoka, tegnap délben 
egy órakor érkezett meg a budapesti gyors- 
vonattal. Az állomásnál dr Szmrecsányi Pál v, 
b. t. t. püspök ur ő Exczellentiája nevében 
Fetser Antal oldalkanonok, dr Szemethy Géza 
titkár, a Kath. Szabad Liczeum rendezősége 
képviseletében pedig dr Vucskics Gyula és dr
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Imrik Gusztáv fogadták. Rövid szívélyes üd­
vözlés után a gróf a püspök ur ő Nagyméltó­
sága palotájába hajtatott, minthogy a grófot ő 
kegyelmessége látta szives vendégül. Délben 
szükebbkörü ebéd volt a vendég tiszteletére i 
Délután a gróf elment a kath. főgimnáziumba, 
hol próbát tartottak a vetitő-géppel, majd tisz­
telgő látogatást tett Radtl püspöknél, a báró 
Gerliczy és Echerolles családoknál. Gróf Vay 
Péter ma vasárnap reggel kilencz órakor a 
Szent László plebánia-templomban prédikál. 
Ma, vasárnap délben a püspök ismét ebédet 
ad e vendég tiszteletére, melyre a liczeum 
rendezőségének tagjait is meghívta ő Exczel­
lentiája. A gróf a délutáni 4 órás gyorsvonat­
tal utazik el Nagyváradról születési helyére 
Pestmegyébe, hol a falu lakosságának is fog 
népszerű előadást tartani Koreáról.

* A vármegye nagy napja A jövő 
szerdán, deczember 21 én nagy napja lesz Bi- 
harvármegye törvényhatóságának. Ekkor tartja 
téli közgyűlését, amely több fontos körülmény 
folytán nem a megszokott szürke gyülekezés 
lesz, hanem élénk, s valószínűleg zajos is. He­
gy si Márton törvényhatósági bizottsági tag 
ugyanis indítványt terjeszt elő, hogy a novem­
ber 18-iki törvénysértést Biharmegye üdvözölje 
az erőszakos, törvénytipró kormányt. S a nagy 
többség bizonyára elfogadja az indítványt. Erre 
az alkalomra helyes volna, ha néhai Beöthy 
Ödön arczképét eltakarnák ezen aktus alatt a 
megye székházának dísztermében. - A másik 
vonzereje a közgyűlésnek a választások lesz­
nek. Négy állást töltenek be voksolással. Ár­
vaszéki ülnököt és szolgabirókat választanak.

* A mai városatya választások. A mai 
napot teljesen a városatya választások foglalják 
le. A választási mozgalom eleintén csendesen 
indult, de a szabadelvüpárt kihívó viselkedése 
feltüzelte nemcsak az ellenzéki polgárokat, 
hanem a szabadelvűek egy részét is. Igen te­
kintélyes polgárok indignálódva beszéltek arról, 
hogy a szabadelvüpárt mellőzte különösen dr 
Molnár Imrét, közéletünk e nagy tudásu és 
tevékenységű tagját, aki évtizedek óta kima­
gasló és hasznos tagja volt a törvényhatóság­
nak s különösen a szakbizottságokban elévül­
hetetlen érdemeket szerzett a város ügyei 
körül. A szavazó-lapok s a választás eredmé­
nye különben világos felelet lesz a választók 
részéről a szabadelvüpárt szűkkeblű felfogá­
sára. Általánosságban az a véleményünk, hogy 
a polgárság összetartása, habár nem is fog 
teljes győzelmet hozni minden városrészben az 
ellenzéknek, de néhány helyet elhódít a kor­
mánypárttól.

* Nagyváradi állami tisztviselők 
mozgalma. A nagyváradi állami tisztviselők 
Bary József kir. törvényszéki elnök elnöklésé­
vel értekezletet tartanak, a melyen a vidéki 
testvér egyesületek átiratait veszik tárgyalás alá. 
A vidéki állami tisztviselői körök ugyanis az 
elmúlt hetekben mindenfelé nagyszabású moz­
galmat indítottak lakbérüknek és fizetési pótlé­
kuknak felemelése iránt — s ezen mozgalom­
ról szóló jegyzőkönyvet megküldötték a nagy­
váradi állami tisztviselőknek is. A nagyváradi 
állami tisztviselők ezen az értekezleten mint ér­
tesülünk szintén határozati javaslatot fogadnak 
el, a melyet fel fognak terjeszteni a kor­
mányhoz.

* Hűtlen cseléd. Kandal Albertné le- 
leky utcza 444-ik szám lakost faképnél hagyta 
Nagy Eszter nevő bárándi illetőségű cselédje. 
Áz eltávozott cseléd asszonyának 36 korona 
értékű különféle fehérneműit is magánál felej­
tette. Bűnügyi eljárás folyamatban.

* A hét humora.
Két falusi magyar az országház portáján.
— Miért nem ereszt be minket portás ur? 

Hiszen az urak váltig azt mondogatják, hogy Ítél­
jen a nép.

— Épp azért. A király nincs ott, amikor a 
nevében Ítélnek.

♦

Darabant dalok.
Gyönge emelvénynek

, Letörött a széke.
Nézi Perczel nézi:
Ez elnöki szék e?
Suhog a lécz darabant felett,
Elnöki szék Isten veled.

Zöldre van a, zöldre van a 
Darabont-orr festve, 
A mit kapott, egyik se kereste. 
Nem győztek olt felpofozva állni. 
Ki kellett hát, ki kellett hát, 
Őket hajigálni.

♦

A magyar ipar fénykora.
Tisza István csakugyan meghozta hát a ma 

gyár ipar fénykorát. A tizes számú keztyükkel jó 
nagy lendű'etet adott a keztyüiparnak. Nagyon ter­
mészetes, hogy a nemes versenyben az ellenzék 
sem maradhatott el. Összetörték az ülésterem bú­
torait, hogy ezzel egy kis pezsgést hozzanak a 
pangó bútor iparba . . .

♦
Darabantok sóhaja.
— No bennünket ugyan hamar megtanítottak 

a tizes számú keztyüinkben dudálni . . .
♦

Mitől fél Tisza.
— Hallottad, hogy Tisza István azt mondta 

a Lloyd-klubban hogy ő nem fél az utczától?
— Hogy félne az utczától? ö csak az ud­

vartól fél,

* A vízvezeték villamos üzeme. Fel­
merült már többször az az eszme, hogy a víz­
vezetéki telep üzemét villamosra alakítsák át. 
A város intézőkörei azonban idegenkednek en­
nek megvalósításától. A villamos szakértők pe­
dig mindenáron a villamos erőre való átalakí­
tás mellett vannak. Hosszú halogatás után mé­
gis tesznek most már lépést ez ügyben a vá­
rosnál. Három bizottság tart e tárgyban holnap 
hétfőn délután három órakor gyűlést a város­
házán és pedig a villamosúm építési, a villa- 
mosmüre felőgyelő és a vízvezetéki bizottság, 
amely együttes ülésével egyedüli tárgya a víz­
vezetéki telepnek villamos üzemre való átala­
kítása lesz.

* Kitüntetéses szigorlat. Ifj. Popovits 
György, Biharvármegye főorvosának Popovits 
Györgynek fia mint értesülünk tegnap egy­
hangú kitüntetéssel tette le az első szigorlatot 
a kolozsvári m. kir. tudományegyetemen.

* A kereskedők és iparosok figyel 
mébe. Azon elterjedt hírrel szemben, hogy a 
vasárnapi munkaszünetre vonatkozó intézkedései 
a törvénynek mára nem szólnának,- érdekelt 
kereskedők és iparosok tájékoztatása végett 
a redőrség közli, hogy a vasárnapi munkaszü­
net felfüggesztésére vonatkozólag mindezideig 
nem intézkedett a kereskedelemügyi miniszter, 
ily intézkedésről Nagyvárad város rendőrható­
sága nem is tud és igy vasárnapi munkaszüne­
telésére vonatkozó törvény holnap az az Vasár­
nap teljesen hatályában marad és korlátozásai 
szigorúan betartandók.

* A motorosok megindulása. Az ál­
lamvasutak igazgatóságának az a terve, hogy 
deczember hó közepén megindítja szeged-nagy­
váradi vonalon a motoros közlekedést, a kellő 
számú kocsik hiányán január hó elsejéig ha­
lasztást szenvedett. A legújabb terv szerint azon­
ban újév napján, az utazó közönség legnagyobb 
örömére, a leghatározottabban megindul a mo­
toros közlekedés.

* A közeledő Karácsony alkalmára a 
legegészségesebb csemege gyermekeknek épen 
úgy, mint a felnőtteknek a jó alma, minden 
kamarán k egyik elsőrendű kelléke. A Szilágy­
ság elősmert hírnévnek örvend a legkitűnőbb 
almafajokról. Vizvezeték-utcza 19. szám alatt 
métermázsa és kilószámra szerezhető be kéz­
zel szedett, gondosan csomagolt batul és ne­
mes sóvári szilágysági alma a termelőtől.

* A keresk iskolák főigazgatója 
Nagyváradon. A nagyváradi felső kereske­
delmi iskolában a deczemberi pótló javító érett­
ségi vizsgálatok e hét folyamán lesznek. Evég- 
ből a kereskedelmi iskolák főigazgatója dr 
Schack Béla Budapestről ma Nagyváradra ér­
kezik. Az érettségi vizsgálattal kapcsolatban a 
főigazgató egyúttal hivatalos látogatását is fogja 
végezni a kereskedelmi iskolában.

* Halálozás. Részvéttel vettük a követ­
kező gyászjeletést.

Ózv. szatmár-némethi Acs Sánd- rné, szül- 
Szánthó Piroska mint neje, gyermekei: Béla, 
Piroska özv. Kinter Imréné, gyermeke Erzsiké 
és férje Szűcs Gyula, gyermekeik: Ilonka 
Erzsiké és Gyula; Sándor és neje Unger Jolán, 
gyermekök Jolánka; Gyula, Ilonka, László, Jenő 
és Irénke az összes rokonok nevében mély fáj­
dalommal tudatják a hű férj, az önfeláldozó 
atya, após és nagyapa szatmár-némethi Acs 
Sándor nyugalmazott községi jegyzőnek folyó 
hó 16-án d. u. 2 órakor, életének 78-ik, boldog 
házasságának 34-ik évében hosszas szenvedés 
után történt gyászos elhunytál. A megboldogult 
hűlt tetemei, folyó hó 12-án d. e. 11 órakor 
fognak az ev. ref. egyház szertartása után Vaj­
dán örök nyugalomra tétetni. Mely végtisztes- 
ségtételre az elhunyt rokonai, barátai, kartársai 
tisztelettel meghivatnak. Vajda, 1904. decz. 16. 
Áldás emlékére, béke poraira I

* Volt nagyváradi diákból trappista. 
A «Siklós és Vidéke« Írja: Ajtay László magánzó 
— vajasdi és fahidi Ajtay Sándor kir. betét­
szerkesztő bíró fia — volt hírlapíró, aki czik- 
keket és tárczákat irt, amíg Siklóson lakott 
szülőinél, lemondva a világi élet örömeiről, be­
lépett a trappista rendbe. Az eset érdekes, mert 
ritkaságok közé tartozik, ha valaki a világ za­
ját elhagyja azért, hogy lelki nyugalmát a ko­
lostori élet siri csendjével felválthassa. A trap­
pistáknak hazánkban nincsenek kolostoraik ha­
nem Rómában, Banjalukában stb. laknak és a 
lelkészkedésen és a tanításon kívül a vad emberek 
megtérítésével is foglalkoznak. Vannak a rendnek 
sör-, csokoládé- és sajtgyárai is, s ezen helyeken 
a segédtestvérek nyernek alkalmazást. Ajtay a 
rendi élet legnehezebb nemét választotta t. i. a 
hittéritést, amelynél életveszélyesebb pályát el 
sem képzelhetünk. Ajtay középiskolai tanul­
mányait Debreczen, Vácz, Nagyvárad és Zom- 
borban végezve, előbb telekkönyvi, később 
egyházbölcsészeti oklevet nyert. Mint hivatalnok 
több kir. törvényszéknél működött, de egyide­
jűleg az irodalom terén is tevékenységet fejtett 
ki. Politikai czikkeket, elbeszéléseket, genealógiai 
dolgozatokat és útirajzokat irt vidéki lapokban, 
magas szárnyalásu latin költeményeiért igen elő­
kelő helyekről nyert elismerést. Nemsokára 
azonban a vigkedélyü, de nyughatatlan vérű 
fiatalember csalódások után elhagyta az országot 
és beutazta fél Európát. Most pedig Romából 
visszatérve, szüleinek, előkelő rokonságának és 
ismerőseinek nem csekély meglepetésére belépett 
a trappista rendbe.

* Felolvasó-esték Debreczenben. Má­
sodik télen rendezi Wolaffka püspök buzgól- 
kodásából ad hoc alakult bizottság a legújabb 
kor eszméjének, a Szabad Liczeumnak megfe­
lelően «Felolvasó-esték» elnevezéssel nemesen 
szórakoztató összejöveteleit Az idei téli szezon 
második estéje folyt le kitűnő sikerrel f. hó 
15-én igen szép közönség jelenlétében a kath. 
főgymn. dísztermében. Az előkelő közönség 
megtöltötte a tágas dísztermet s osztatlan figye­
lemmel hallgatta végig a programm számait. 
Míg az első est Wolaffka püspök szabad elő-
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adásával s Siegmeth Károly ur vetített képe­
ivel megfelelt Rákóczy újra éledő emlékeinek, 
addig e második felolvasó est szépen illeszke­
dett azon ünnepségek keretébe, melyek az lm- 
w^f«/űtó-jubíleum alkalmából ország szerte 
élesztik a magyarság vallásos és nemzeti, mély 
hagyományos tiszteletét Magyarország Nagy­
asszonya és Patronája iránt. Az első szám első 
része volt Farkas Ödön «Ave Máriá»-ja, me­
lyet igen kellemes hangon Löwe Aranka éne­
kelt, Korda Rózsi precziz hegedű játékkal 
(mindketten Svetitsintézeti kath tanitónöképző- 
intézeti növendékek) s Húsz Lajos ur disting- 
nált harmónium játékkal kisért. Ezen szám má­
sodik része volt Tárnái Alajos «Üdvözölégy» 
kezdetű éneke melyet Sajó Berta k. a. szak­
avatott vezetése mellett a Svetits-intézeti róm. 
kath. tanitónőképző intézeti növendékek ének 
kara a legszebb hatást kiváltva adott elő. 
A második szám Molnár K. Dezső szabad elő­
adása: «Immaculata», fölemelte az érdeklődő 
közönséget a Szeplőtelen fogantatás eszmé­
jének magasztos körébe; mire az ekként emel­
kedett hangulatban Szendrő Sándortól 
más hangon s mély érzéssel énekelt s 
Lajostól harmoniumon olyképen kisért 
ének valósággal az epekedés könnyeit 
meghatott közönség szemeibe: «S ”

"vényi Gyulának «Természeti képek a magyar 
népköltészetben» czimü magvas s nagy 
sottságra valló felolvasása került sorra 
mindvégig figyelmes közönség tetszés nyilvá­
nítása által tanúsította, hogy a magyar népköl­
tészet használta természeti képeket magáénak 
ismeri, illetőleg e képekben önmagára ismer. A 
programmot Magyarossy Ferenczné urhölgynek 
Ráe.p. Károlv kitűnő zene kísérete mellett elő-

a 
megujrázott dalok kellemes benyomásával zá- 
< AHtak le a második est emlékei a lassan tá-

hatal-
Husz 

ősrégi 
csalta 

meghatott közönség szemeibe: «Szűz Mária,ha­
zánk reménye ... óh el ne hagyj». Majd Di-

olva-
s a

Rácz Károly kitűnő zene kísérete mellett 
adott «magyar népdalok» ének fejezte be s 

tódtak le a második est emlékei a lassan 
b.ozók lelkében.
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-------  egyedül
REICHARD áruháza 

czégnél Fő-utczán kapható.
Ugyanott megérksztek a 

LEGÚJABB DIVATU NYAKKENDŐK 
melyek e hó végéig rendkívül 

olcsón árusittatnak.
Téli ALSÓK, KEZTYÜK, 

SAPKÄK, posztó
CSIZMÁK

mélyen leszállított árban.

I REICHARD-««
I Fő-utcza.

X Különczök lehetnek azok, akik elke­
rülik Berger Sándor illatszertárát, ahol igazán 
ízléses tárgyakat lehet választani karácsonyi és 
alkalmi ajándékul. — Bémertér Színház sarok.

x Felhívjuk t. olvasóink szives figyel­
mét Debreczeni Lajos jó hirü géplakatosnak a 
mai számunkban közölt hirdetésére

x Van szerencsém a n. é. közönség 
becses tudóé ására hozni, hogy a mai kor igé­
nyeinek teljesen megfelelő modern helyiségem­
ben minden szerdán este kitűnő tüdős, májas, 
véres hurka és kolbász kapható, ügy mint I

minden pénteken este halpaprikás. Ezenkívül ! 
bátorkodom becses figyelmüket felhívni a ki­
tűnő érmelléki, nagyváradi és aradi hegyaljai 
termelőktől beszerzett boraimra, melyet igen 
tisztelt vendégeim rendelkezésére bocsátom, 
azon jó reményben, hogy úgy mint eddtg- 
ezentul is kérem becses pártfogásukat, marad 
tam kiváló tisztelettel Szabó Gyula ven­
déglős.

x Karácsonyi ajándék. A ki értékes 
karácsonyi ajándékra akar szert tenni, az szük­
ségletét okvetlenül Kovács L. és Társa czeg- 
nél szerezze be, mert ott mindent olyan olcsó 
ár mellett lehet vásárolni, hogy bízvást vehet 
s egy értékes karácsonyi ajándékkal kedves­
kedik a ezég mindenkinek. Őszintén ajánljuk e 
jóhirnevü ezég mai hirdetését a t. olvasó kö­
zönség b. figyelmébe.

x Ritka kedvező alkalom kínálkozik 
most tisztelt olvasóinknak, kézmüáru szükség-, 
létéit beszerezni. A közkedveltségnek örvendő 
s általános szolidságáról s jó és finom árui­
ról elismert Waller stein Fülöp és fiai czeg, 
más vállalat miatt hatóságilag engedélyezett 
végeladást csinál s az egész raktár készletet, 
gyári áron alól kiárusítja. Saját érdekében fel­
hívjuk ez utón is t. olvasóink figyelmét erre a 
ritka kedvező alkalomra.

x Mi a »Sirolin ?« »Sirolin« a modern 
pharmaceutikai vegytan vívmánya. Ellentétben 
a tüdőbajok ellen eddig használt összes sze­
rekkel (mint Creosot, Guajacol stb.j, melyek 
kellemetlen szaguk, rossz izük és égető hatá­
suk folytán a legtöbb betegnél ellenszenvet, az 
étvágy és emésztés károsítását idézik elő. A 
.Sirolin* oly szer, mely a leggyengébb és leg- 
elkényeztetettebb emberek által is eredmény­
nyel használtatik. .Sirolin* egy kellemes szagv 
és jó izü syrup, mely számtalan orvos és kli­
nika által szaklapokban felette kedvezően ajánl- 
tatik.

X Jó tanács. Egy szorgalmas újságolvasó 
megfigyelte, hogy az ország meterologiai inté­
zetének és a Meteor időjóslásai többnyire el­
lenkezők. így a folyó hétre is az egyik esőt, 
a másik hideget jelez. Bármelyik következik is 
be; meghűlésnek vagyunk kitéve s ilyenkor 
használjunk Réthy-féle pemethefü-ezukorkát, 
mely csak akkor valódi, ha minden dobozon 
a készítő .Réthy Béla gyógyszerész neve rajta van,

x Kitüntetett nagy-váradi iparon. 
Több kiállításon számos kitüntetés érte már 
Mezey Dezső műlakatos és toronyóra készítőt 
a legtökéletesebbnek elismert kitűnő minőségű 
munkájaiért úgy helyben, mint az egész ország­
ban. Jelenleg külföldre Törökország egyik vá­
rosába Üszkübbe szállított e jó hírnevű iparos az 
Magyar kir. kereskedelmi Muzeum ügynöksége 
megbízásából egy toronyórát, amelyért a legna­
gyobb megelégedésüket fejezték ki a kitűnő 
fiatal nagy váradi iparosnak.

X Felhívjuk az igen tisztelt olvasó 
zönségünk b. figyelmét Czillér Imre ezég 
hirdetésére.

x Kedvező alkalom olcsó bevásár­
lásra. Az üzlethelyiség lebontása miatt a 
Fábry Testvérek fő-utezai üzletében lévő 
czipő, kalap, fehérnemű összes áruk, minden­
elfogadható árban sürgősen eladatnak. Minden 
kinek érdeke e ritka alkalmat felhasználni. Bő­
vebb felvilágosítást a ezég mai hirdetése ad.

x A Horgony-Pain-Expeller (Richter- 
féle Liniment. Caps. Comp.) igazi népszerű házi

már több
Hátfá- 

köszvény, csuznál
bedör-

Richter-féle Horgony-Pain-Expellert, vagy Rich­
ter-féle Horgony-Linimentet kérni, valamint a 
»Horgony« védjegyre és a Richter czégjegy 
zésre figyelni és csak eredeti üveget elfogadni

SZÍNHÁZ.

Vas árnap: 
Nebántsvirág.

Heti műsor:
d. u. A kis püspök, este: A

Uj kath. olvasó egy’et. A monospetri 
kath. hívek olvasó egyletet alapítottak. A gyű­
lést Brösztel Lajos plébános vezette akinek 
forgalmazására jött letre az olvaso egylet, mely­
nek eddig 62 rendes és 40 pártoló tagja van. 
Az alakuló közgyűlés elfogadta az alapszabá­
lyokat és nagy lelkesedéssel az egyletet meg- 
alakultnak nyilvánította. Megválasztotta az ide­
iglenes tisztikart. Egyházi elnök lett: broszteL 
Lajos plébános, világi elnök: Klobusitzky László 
cs. és kir. kamarás; jegyző-titkár: Szabo Mihály 
tanító; alelnök: Busch János malommester; 
pénztárnok: ifj. Blaskó János biró. Azonkívül 
választottak: 12 rendes és 4 póttagot a választ­
mányba. Nagy lelkesedéssel vették tudomásul a 
világi elnöknek azon kegyességét, hogy az egy­
letnek ingyen bocsát megfelelő helyiseget ren­
delkezésére. Az egylet első felszerelésére 93 
koronát adományoztak a tagok. Az uj egylet 
védnökségét dr. Szmrecsányi Pál, vb. 1.1. va­
rad! püspök ur őnagyméltósága volt kegyes 
elfogadni. Az elfogadott alapszabályokat most 
terjeszti fel az elnökség a Belügyminisztérium­
hoz jóváhagyás végett. Az uj kath. olvasó egy- 
let működésétől, mely rég érzett hiányt van 
hivatva pótolni, sok jót várunk.

Igazságszolg , st 111 US

vé-

azt
kor-

kő­
mai

szerré lett, mely számos családban 
mint 35 év óta mindig készletben van. 
jás, csipőfájdalom, fejfájás, 
stb.-nél a Horgony-Pain-Expeller való 
zsölések mindig fájdalomcsillapító hatást idéztek 
elő; sőt járványkornál, minő: a kolera és há­
nyóhasfájás, az altestnek Horgony-Pain-Expeller- 
rel való bedörzsölése mindig igen jónak bizo­
nyult. Ezen kitűnő háziszer jó eredménynyel 
alkalmaztatott bedörzsölésképpen az influenza 
ellen is és üvegekben: á 80 fillér, 1 kor. 40 f. 
és 2 korona a legtöbb gyógyszertárban kapható; 
de bevásárlás alkalmával tessék határozottan:

Az. élesdi vérengzés.
— Hatodik nap. —

Érdekes fordulat állott be az élesdi 
rengzési ügyben.

Egy szocziálista tanú Pasuk Karoly 
vallotta, hogy a szocziáldemokrata pártot a
mánypártiak meg akarták vesztegetni ,

íme a szocziálisták és a szabadelvüpárt 
ölelkezése a 48-asok ellen.

Millye Gyula elnök reggel 9 órakor meg­
nyitva a tárgyalást, elrendeli a tanúkihallgatások 
folytatását.

Pasuk Károly tanú, a biharmegyei szoczial- 
demokrata párt vezérembere: Ehrenfeld Adolf 
párttitkár az élesdi gyűlés előtt magához hiva­
tott és elmesélte, hagy Fehér Dezső a «Nagy­
váradi Napló» felelős szerkesztője magához 
hivatta őt és a következő ajánlatot tette neki., 
Telegdi József országgyűlési képviselő hajlandó 
volna önnek nagyobb összeget adni, ha az élesd- 
vidéki szocziálistákat berendelné az élesdi 48-as 
pártgyülésre, hogy tüntetést rendezzenek a 
48 ások ellen. Telegdi engem bízott meg, hogy 
ezt az ügyet intézzem el önnel.

Ehrenfeld nem fogadta el az ajánlatot, 
de nem is jelentette fel Feliért.

Elnök-. Nem tartja kizártnak, hogy az 
élesdvidéki szocziálistákat még is megveszte­
gette a szabad Ivüpárt ?

Pasuk Károly: Nem tartom kizártnak.
Pasűkot a kir. törvényszék megeskette val­

lomására.
Bekér Dezső lapszerkesztő, tanú: Nem igaz, 

hogy engem megbízott Telegdi országgyűlési 
képviselő arra, hogy vesztegessem meg a 
szocziáldemokrata párt vezetőségét. Az, hogy 
Ehrenjeldet magamhoz hivattam mese. L—- 
vallomását rossz akaratú 1

I tartom.
Fehér esküt tett vallomására.

. Pasuk 
rágalmazásnak
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A többi tanuk oly körülményekre vallot­
tak, melyek már eddig is bizonyítva vannak. 
A lényegtelen vallomásokat tevő tanuk meg- 
esketését mellőzte a királyi törvényszék.

Millye Gyula elnök délután 2 órakor a 
tárgyalás folytatását hétfő délelőtt 9 órára 
halasztotta.

A vasutasok ügye a királyi táblán. 
A nagyváradi királyi tábla, mint fellebbviteli 
biróság a jövő hét folyamán fogja tárgyalni a 
nagyváradi vasutasok sztrájkbizottságának a 
bünperét. A nagyváradi királyi törvényszék 
vádtanácsa ugyanis elutasította a kir. ügyész­
ség vádinditványát azzal a megokolással. hogy 
a vasutasok nem álllami közhivatalnokok.

A vádtanács határozatát a királyi ügyész­
ség megfelebbezte a királyi táblára, amely nagy 
elfoglaltsága miatt nem tárgyalhatta eddig a 
nagy anyagi bünpert. Az ügyet Balogh Samu 
táblabiró fogja referálni.

IRODALOM.

Rudyard Kipling. Edgar Allan Poe. 
Két fiatal iró, Szebenyei József és Pásztor 
Árpád az újabb angol költészet két óriását 
mutatják be a magyar közönségnek. Az első­
nek jóformán csak a prózájában gyönyörködik 
közönségünk, a másik sem eléggé ismert. 
Most egy kötetben összeválogatva kapjuk köl­
teményeik legjavát, még pedig előttük az illető 
költő méltatásával. Úgy a versek kiválogatása, 
mint a méltatások igen sikerültek. A fordítá­
sokra pedig elmondhatjuk, hogy általában a 
legszebbek közé sorolhatók. Szebenyei Kiplin- 
get, Pásztor inkább Poet fordította s a maga 
feladatával mindenik nagy sikerrel küzdött 
meg: valamennyi fordítás az eredeti üdeségé- 
vel erejével hat. Szebenyei sikerült fordításában 
Kipl ng egyik legszebb versét tárczarovatunk- 
ban közöljük. Ara az érdekes kötetnek 3 
korona; megjelent Sebő Imre kiadásában, tehát 
nagyváradi kiadónál, a mi igen elismerésre 
méltó vállalkozás. A kiállítás izlésesége és di- 
szessége is Sebő nyomdáját dicséri.

TÁVIRATOK.
A király Budapesten.

Blldapes . decz. 17. (Saját tud. táv.) 
A M. T. Iroda jelentése szerint a király 
januar elsőleiében a tővárosba fog ér­
kezni, hogy ünnepélyesen berekessze a 
képviselőházat.

A képviselőház feloszlatása
Budapest, decz. 17. (Saj. tud. táv.) 

Január első felében a-ért fog a király 
a fővárosba érkezni, hogy trónbeszédet 
mondjon s a képviselőház berekesztésén 
személyesen is jelen legyen.

Haragszik a király.
Budapest, decz. 17. (Saját tud. táv.) 

Egy bécsi lap Írja, hogy a király bosz- 
szankodik egyes magyar politikusokra. 
Apponyi Albert, Bánffy, Zichy és And­
rássy kegyvesztettek az udvarnál; a ki­
rály neheztel rájuk.

Kilépés a szabadelvüpártból.
Budapest, decz. 17. (Saj. tud. táv.) 

Baros János szabadelvüpárti képviselő 
bejelentette Baru Podmaniczkynak, hogy 
kilépett a szabadelvüpártból. Baros még 
egy ellenzéki parihoz sem csatlakozott.

A korelnök.
Budapest, decz. 17. (Saját tud. táv.) 

Az uj választások után a király trón­
beszéddel nyitja meg az országgyűlést.

Madarász József korelnök eddig le­
mondott arról a jogról, hogy vezesse a 
képviselőket a király elé, mert nem akart 
a fekete-sárga királyi várba menni. Ma­
darász most nem mond le jogáról s igy 
a király a parlamentben lesz kénytelen 
megtartani a trónbeszédet.

Apponyi kijelentése.
Budapest, decz. 17. (Saját tud. táv.) 

Apponyi Albert gróf a Budapesti Hírlap 
egyik munkatársa előtt kijelentette, hogy 
nem hisz a házfeloszlatásról szóló hír­
ből egy szót sem. A »B. H.« holnapi 
czikkében írja.- nem hiszünk a házfel- 
oszlalásban azért, mert óriási kavaro­
dást idézne elő az országban. Vaszary 
Kolos herczegprimás kijele tette, hogy 
törvénytelen házfeloszlafást lehetetlennek 
tart, mert a királyi esküt szegi meg ak­
kor ő Felsége.

Apponyi kijelentette, hogy ex-lexben 
választás alá nem veti magát, hanem 
tovább gyakorolja törvényhozó jogát régi 
megbízatása alapján.

Az egyesült ellenzék gyűlése.
Budapest, decz. 17. (Saját tud. táv.) 

Az egyesült ellenzék, hétfőn délelőtt gyű­
lést tart.

Andrássy és Tisza
Budapest, decz. 17. (Saját tud táv.) 

Gróf Andrássy Gyula tegnap beszélt a 
miniszterelnökkel, kit arra kért, hogy ha 
a királyhoz megy, jelentse őt be titkos 
tanácsosi jogánál fogva kihallgatásra. 
Tisza Andrássynak csak ennyit, felelt:

— Megmondom a királynak óhajtá­
sod, de magam leszek rajta legjobban, 
hogy ne fogadjon Ö felsége.

A helyzet nem változott.
Budapest, decz. 17. (Saját tud. táv.) 

Az ellenzéki képviselők azt beszélik, hogy 
a helyzet egy cseppet sem változott.
A házfeloszlatás csak fenyegetés.

Budapest, decz. 17. (Saját tud. táv.) 
A «Magyarország» Írja: Nem hisszünk a 
mostani nagy hü-hóban. Tisza mindig 
nagy lármát csinál ha valamit keresztül 
akar vinni, de cs lekedni nem tud. A 
mit csinál az szappan buborék.

A zsandárokkal valóságos fegyvergya­
korlatokat végeztetett a k pviselőházban. 
Kubinyi háláit jósolt Tisza ellenségei­
nek, a miniszterelnök akasztófával és 
golyóval fenyegetőzött. A házfeloszlatás 
is csak fenyegetés. Tisza a király ne­
vével akarja az utolsó presszíót gya­
korolni az ellenzékre.

Kizártnak tartjuk, hogy a király 
költségvetés nélkül oszlatja fel a kép­
viselőházat, mert akkor a király es­
küjét szegi meg.

Ha bekövetkeznék a feloszlatás a vá­
lasztások is törvénytelenek lesznek.

A 48-as honvédek nyugdija.
Budapest, decz. 17. (Saját tud. táv.) 

A miniszterelnök 1905. január elsejétől 

felemelte a 48-as honvédek nyugdiját. A 
tizedesek 96 korona helyett 120 koronát 
a közlegények pedig 72 korona helyett 
96 koronát fognak kapni.

A nyugdijfelvétel is meg lesz köny- 
nyitve, mert a községi jegyzők is utal­
ványozhatják a pénzt.

Az özvegyek nyugdija is fel lelt 
emelve.

Krüger temetése.
Pretória. decz. 17. Krüger holttestét ma 

nagy ünnepségek között temették el. A gyá­
szünnepségen mintegy 2000 burgkerr vett részt. 
Három hollandus pap mondott gyászbeszédet, 
amelyekben az elhunyt hazaszeretetét és példás 
vallásos életét dicsőítették. Bosmann íöszónok 
kifejtette, hogy a burok hívek az uj zászlóhoz, 
a szabadság és egyenlőség jelképéhez, de so­
hasem szabad megfeledkezniük Krüger alapel­
ve iről. Kell, hogy a nép kövesse fejlődésének 
Krügertől előirt irányát.

A háború.

Megtagadott összehívás.
Helsingfors, decz. 17. A városi hatóság a 

kormányzó ama felszólítása daczára, hogy közgyű­
lést hívjon egybe a kerületi sorozó bizottságok 
tagjai megválasztására, ezt meg nem tette és 
határozatát azzal indokolta, hogy a kérdést 
még nem döntötték el. A kormányzó helyettese 
erre kijelentette, hogy a hatóságnak a véderőre 
vonatkozó törvényt teljesítenie kell a nélkül, 
hogy azt magyarázat tárgyává tennék és pa­
rancsot adott ki hogy a tanácsgyülést hívják 
egybe deczember 29-ére, mert ellenesetben az 
elnököt 100 márkával és a tagokat 500 már­
kával büntetik meg.

A portarturi hajóhad esülyesztése.
Csifu, decz. 17. Port-Arturból érkezett 

oroszok megerősítik az orosz hadihajók el- 
sülyesztésének hírét és kijelentik, hogy ezt a 
japánok már-már két hónap előtt megtehették 
volna,jde nyilván helyesebbnek tartották előbb az 
erősségeket ostromolni. Az oroszok azt hiszik, 
hogy a japánok azért pusztították el a hajókat, 
mert feladták az erősség bevételének reményét. 
Az utolsójrannincz napon belül a japánok három 
torpedónaszádot vesztettek. A harmadik a 
folyó hó 4-iki éjjeli támadáskor sülyedt el. A 
magas dombon a japának 12.000 embert vesz­
tettek. Ezt a dombot csak figyelőpontnak hasz­
nálhatják. A főerősségek közül egy sem esett 
el. Az emuit 14 napon három gőzös érkezett 
Portarturba lövő és élelmiszerekkel. Remélhető, 
hogy az errősség még több hónapig tarthatja 
magát. A bárka nagy hóvihar közepette érke­
zett. Az oroszok Csifuba érkeztükkor majdnem 
meg voltak fagyva. Számos táviratot hoztak.

Séta a karácsonyi vásárban.
A szeretet ünnepe: a Karácsony örömet hoz 

nemcsak a gyermekeknek, hanem a kereskedőknek 
is. Alig van ház, ahol ne tanakodnának ilyenkor, 
karácsony előtt azon, hogy mit és kinek vegyenek 
ajándékot. Az utóbbit nem is kell különben ke­
resni, találgatni; hisz mindenkinek van kedves 
gyermeke, szülője, barátja, akinek régi szokás sze­
rint ilyenkor kedveskednek valami ajándékkal.

Annál nehezebb az ajándék megválasztása, 
mert ennél nem a magas ár, az érték a fő, ha­
nem az, hogy igazi örömet okozzunk vele.

Hogy az általunk vásárolni szándékolt aján­
dékot jól megválaszthassuk, tegyünk^egy sétát a 
karácsonyi kirakatok elölt, a melyek zsúfolva van­
nak most a legs,ebb árukkal

Ha otthon, vagy v dékről jőve Kecskeméty 
István fő-utczai kitűnő vendéglőjében jól megebé­
deltünk s utat veszünk a városba, csakhamar

Freund Benjámin órás üzletét találjuk A 
legfinomabb zsebórák mellett bő választékot talál 
itt a közönség a különböző ébresztő és fali órák­
ban, úgyszintén mindenféle arany és ezüst éksze­
rekben, olcsó árako . Alig pár lépésre
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Boros I. órás és ékszerész csillogó k‘rak^a 
kelti fel figyelmünket. Drága arany es ezüst ék­
szerek egész halmaza kínálkozik megszem elésre és . 
megvéd Mióta 6Zt a b°1,Ot Val8mÍ ‘ ’
madarak kifosztották, még dusabban van beren­
dezve. Lánczok, órák, gyűrűk, s más ékességek 
olyan változatosságban láthatók, mint egy főváros! 

ÜZlel/iíZ>rk Testvérek divatáruháza már kívülről 
szembetűnik, pedig csak az látja valójában ezt az 
előkelő üzletet óriási változatossagaval és finom 
áruival aki belép. Karlsbadi czipők, ingek, pipere 
szerek, s azonkívül rőfös áruk kináltatjak magukat 
kedves karácsonyi ajándékul. .

Reichard áruházának (Casinó épület) óriási 
üvegtáblái mögött Ízléses összevisszaságban láthatók 
a legfinomabb férfi divatáruczikkek. Klakk, nemez 
és más kalapok tömegét a czipők divatos cso­
portja tarkítja. Elegáns, finom nyakkendők kesz­
tyűk s más el nem számlálható hasznos és szép 
dolgok csábítják a vevőket.

' Farkas József mükertősz virágcsarnoka 
annyira ösmert már úgy a helybeli, mint a vidéki 
közönség előtt, hogy felesleges minden ajánl .sa. A 
téh idő daczára pompás ibolyák, gyöngyvirágok, 
rózsák stb. gyönyörködtetik a szemet a remek 
déli növények közölt. Lebet-e szebb, kedvesebb 
.ajándékot venni a hölgyeknek, mintha ezekkel a vi­
rágokkal kedveskedünk nekik.

Cnllér Imre (Fő-utcza) fővárosi divatáruba- 
záriak két utczára nyilló kirakatai valóságos ki­
állítást ölelnek fel. A férfi divatczikkek mellett 
különösen a női szükségletek találhatók fel 1 t 
nagy választékban a kézelőktől a selyem blúzokig. 
A szőnyeg és női kézimunkák csoportja köti le 
különösen a hölgyek figyelmét ezer és ezerféle 
alakban és szinpompában. Az üzlet felett az eme­
leten állandó női kézimunka kiállítás.

Friss és Társa bazárja csupa tarka a sok 
játékszerektől. Itt van az igazi karácsonyi vásár, a 
gyermekek öröme. Ami az apróság szeme-szájának 
tetszik, minden kapható itt pedig semmi ehetőt 
nem találni az óriási áruházban, legfeljebb amit 
az egerek pusztíthatnak. Katonák, dobok, trombiták, 
lovak, kecskék szépen inegfésnek a női csecse 
becsék, tükrök, levelezőlap- és fényképalbumok 
mellett. Nagy választék különösen a karácsonyfa 
díszekben.

Ki ne tudná, hogy a Bazár épületben levő 
Amerikai áruházban, a nagy karácsonyi és új­
évi vásár alkalmával mindent mesés olcsón lehet 
beszerezni.

A Bémer-téren (Színház-sarok) van berger 
Sándor Parfumerie »Savoly« illatszer ára, hol a 
hölgyközönség a szépség fenntartásához szükséges 
minden kelléket a legnagyobb választékban meg 
találhat. Kell-e ennél több.

A magyar mübutorgyár r. t. ízléses, mo­
dern bútorai szintén igen alkalmasak ajándékul, 
mert ma már inkább áldozunk tö . bet ajándékra, 
ha tudjuk, hogy azzal együtt maradandó becsű 
emléket is adunk. Itt nem külfö'di drága de rossz, 
hanem szolid, Ízléses hazai gyártmányt kapunk, 
olcsón, jutányosán

A bútorok egyik nemének kiegészítő részét, 
elegáns, finom és szép paplanoka’ kínál az Adorján 
házban Hoffer B. utóda: Fürst R. paplangyára. 
Minden igényt képes kielégíteni ez a modern be­
rendezésű ipartelep, nemcsak kész paplanok és 
matráezokban, hanem az ahhoz való kellékekben is.

Wallerstein F Fiai kézmü és divatáru üzle­
tében (Bémer-tér) nemcsak karácsonyi vázár, hanem 
végeladás is jóalkalmul kínálkozik a bevásárlásra. 
A női ruházat minden neme feltalálható itt óriási 
választékban, hogy gazdag, szegény a zsebéhez 
mérten kiválogathassa amire szüksége van.

A Szent László-térre érve
Kálmán Sándor ékszerész nagy fénynyel be­

rendezett üzlete köti le a figyelmünket. Csupa bril­
liant, drágakő és arany a kirakat A legegyszerűbb 
gyermekfülbevalótól a diadémig, s ezreket érő boutonig 
minden faját és alakját feltaláljuk az ötvös mun­
kának. Ezek a tárgyak igen czélszerüek ajándékul s 
szívesen elfogadja bárki, nemcsak az aranylakodal 
mán, de karácsony és újévkor is.

Klein Menyhért divatáruháza (Szent László- 
tér) különösen a női divalkelmékbői tart óriási rak­
tárt s hihetetlen olcsóságával vonzza üzletébe a 
közönséget. Arui a legújabb divatnak.

Szilágyi Géza órás üzlete a Sas-szálloda

épületében régi renomirt ezég. Inga, álló, ébre z 
és zsebóráit kitűnőknek ösmen a közönség. Mint 
szakember, különösen megbízható s valódi genfi é 
Roskopf órákat tart üzletében. Órákon k vul arany 
ős ezüst ékszerek, látszerészeti czikkekből szinten 
nagy raktáia van.

Sz. Kocsis János férfi és katonaszabó (Sas­
épület) a legdivatosabb férfi ruhák éppen o} 
kiváló minőségűek és kiállításnak nála, mint a fess 
katonai egyenruhák. Sok érdeme van neki is 
abban, hogy annyira kedvelt — a hadsereg. er 
mai világban ha igaz is az, hogy nem a ruha 
teszi az embert — de csinosítja

Beczkay Lajos félig meddig már a kereske­
delem igazi góczpontjába tartozik, mert Zöldfa-utcza 
sarkán van az üzlete. Rőfös és rövidáru kitűnő 
minőségűek s ezenkívül előzékeny kiszolgálásává! 
érdemelte ki a vevő közönség elismerését.

Telcser Mátyás divatáruháza a legszebb női 
szövetek, kendők, boák mellett Ízléses, finom di- 
vatczikkekkel látja el jutányos áron a vevő 
zönséget. ,

Ha valaki olcsón akar vásárolni, az ne 
rülje el Kovács L. és Tsa karácsonyi vásárját a 
Zöldfa-utcza elején, hol ruhaszövetek, nói,, férfi fe- 
hérnemüek, vászon áruk, szörmegallérok stb. bámu­
latos olcsón szerezhetők be.

Háasz Manó kézmü és divatáruházában 
(Zöldfa-utcza elején) óriási nagy raktár van a kö­
zönség rendelkezésére berendezve a közelgő 
csonyi és újévi ünnepekre, szolid, olcso 
mellett. ...

Leitner Lázár czípő áruhaza ritkítja 
a lábbeli és kalap czikkekben. A legújabb 
minden czikke nagyválasztékban feltalálható

Veayitisztitásra és vegyimosásra 
elvállalunk minden női férfi és gyer­
mek felső ruhákat, selymeket, jelmeze­
ket, szőnyegeket, kézimunkákat stb. a 

legolcsóbb árak melled. . _
HP"* A ruhákat el és hazaszállítjuk "Hl 
Helyi és vidéki Telephon szám 398.

Vidéki megbízásokat gyorsan és pon­
tosan teljesítünk.

Tisztelettel

a nväradi Gőzmosóda 
réssEvény társaság__

970 Gilányi-utcza.

di- 
kö-

kará- 
árak

Értékes és maradandó!

Karácsonyi == 
= ajándékok!
------ Mindennemű ékszert ------

párját 
divat 
nála.

Szabó testvérek uj, megnagyobbított üzletük 
mellett a régi üzletet is fentartják, hogy elláthas­
sák vevőiket. Rőfös, röv dáruban olyan nagy a vá­
laszték, mint itt kevés üzletben található.

Spitzer Testvérek üzlete a Zöldfa épületben 
az úri közönség vásárlási helye. A írnom divat­
árukon kívül női felöltőkből tartanak nagy raktárt 
8 különlegességü czikkük a nagy hírnévnek örvendő 
gácsi pokróczáruk. ,

A Schossberger Ede és Tarsa czeg Zoldta- 
utczán férfi ruhákban kiváló. Minden társadalmi 
osztály nagy vála-ztékban fedezheti itt olcsón szük­
ségleteiét, mert a finom ruhák és bundák melle 
az egyszerű munkás öltönyökig minden kapható, a 
legújabb divat szerint készítve.

Nádor H. és Társa czipőáru ezég a, ,Nagy- 
piacz-téren jó és olcsó áruival valóságos 
kelt. Férfi, női ős úri czipők, csizmák, 
sárczipőkből óriási raktár áll a vásárló 
rendelkezésére.

Ha a fentebbi üzletekben karácsonyi

feltűnést 
továbbá 

közönség

és újévi 
szükségleteinVeTajándéktárgyainkat. beszerztük fá­
radtan bár, de bizalommal térhetünk be Szabo 
Gyula körös-utczai előkelő vendéglőjébe, ahol. ki­
tűnő tiszta italokkal, Ízletes, jó ételekkel feludd- 
hetjük magukat.

NYILTTER

Karácsony cs njev 
alkalmára 

legdivatosabb névjegyek 
készíttetnek, 

a Szent László nyomdában 
Nagyváradon, Szilágyi Dezső n. 3

A legújabb rendszerű.

vegyitisztitónkat és
== vegyimosódánkat
van szerencsénk a n. é. közönség b. fi- 

I gyeimébe ajánlani.

raktárom lulhalmozoltsága folytán a. —. . . . . . . . . . • ——- - - - - -  2 
- - - - - -  legjutányosabban árusítok. ------ |

Kálmán Sándor i
ékszerész, SZT -LÁSZLÓ-TÉR g

Vidéki megrendeléseknek a leggyorsabban g 
teszek eleget. 2

ügyvédi irodáját

megnyitotta.

Szilágyi Géza!
órás- és ékszerész-üzlete

NAGYVÁRAD, Szt.-László-tér, «

Karácsonyi és ujévivásár!
Arany-, ezüst- és nickel-órák, 

őralánczok, fémjelzett 14 karátos 
arany- és ezüst-ékszerekből 

ízléses és csinos újdonságok.
Ez alkalomra igen mérsékelt 
verseny kép es olcsó árak.

Csakis szolid és megbízható kiszolgálás.

Egy gyermek nickel-óra . • 4 írttól 
Egy gyermek ezüst-óra • 5 írt 50 krtól

! Egy arany gyermek-gyürü • 2 > 50 » 
(Egy pár arany fülbevaló 3 írttól feljebb
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Karácsonyi uj évi
ünnepekreI

1“

ügyvéd, csak

Yorkshirban, 
eljegyzésének 
könnyelmüsé-

Elegáns Kl«ii««lz remek női MlVHSOl*. kivitelben

Asztalnemiiek, garnitúrák, függönyök
VÁSZNAK, selyemkendök.

Nyak kendők. ,,okelmék.
Zsebken<lők9flalIérok .,7 és kézelők

Esőernyők.
Női é8 tér« íehérneniiiek.

Alsó trikó áruk stb óriási 
választékban és leyjutányosabb 

árakban beszerezhetők:

BECZKAY LAJOSsíi
Szent László-tér.

Gillian 
nem tudta, 
dig, akkor 
bába, hol sir Gilbert várakozott reá, nagyany­
jával. Blacketnéval. Az öreg hölgy csókokkal 
s szerencsekivánatokkal fogadta, de mindez 
nem űzte el sötét gondolata t. 
Blackethurstben, a szobában, s 
első napjaiban folyvást üldözte 
gének emléke.

Berti Londonban volt. Mint 
augusztus közepe táján juthatott Blackethurstba. 
Azt mondta, hivatalos kötelességei a vadászat 
kezdetéig a városban tartóztatják.

Gillian a vidéket, blackethursti csöndes 
életet nagyon unalmasnak találta. Blackhurst 
terjedelmes nagy ház volt, minden különös épí­
tési stil nélkül. Az épületet eredetileg VIII. 
Henrik idejében építették s ennek egy része 
még most is megvolt, de következő nemze­
dékek toldalékot emeltek a házhoz, itt egy 
szárnyat, ott egy tornyot, erkélyt födelet, mig 
végre bajos volt meghatározni, hogy melyik stíl­
hez tartozik De azért a ház festői volt, mert 
az idő a szürke köveket szelíd színekre festette 
s a falakat, oszlopokat s ablakokat borostyán­
füzérrel fonta be.

A ház homlozata előtt sima pázsit terült 
el. itt-ott virágágyakkal díszítve ; távolabb egy­
szerű, régi virágos kert volt, melyben napóra

Angolból átdolgozva.

igyekezett elfelejteni gondjait, de 
Eszében volt a kártyaadóssága min­
is, mikor behívták a reggeli szo-
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állt, továbbá szökőkút, és magas puszpángfák, 
páva, griffmadárs mindenféle mesebeli állat alak­
jában vágva, melyek egykor Gillian gyermek­
korának gyönyörűségei voltak.

E régi kéjt most is kedvelt helye volt 
neki. Mindennap oda ment, liogy galambjait s 
a vizmedenezében úszkáló arany halait meg­
etesse, nyáron oda vitte a könyveit, a kézi­
munkáját s a rekkenő hőségben a délutánokat 
a Berti által két árnyékos nyírfára kötött füg- 
gőágyban töltötte.

Elkövetkezvén augusztus hónapja, Gil­
lian örömére megérkezett Berti s vele nehány 
fiatal katonatiszt. Gillian noha nem mondta, 
de nagyon örült az ifjak megérkezésének. Jól esett 
neki, hogy hü szív állott rendelkezésére, hogy 
minden reggel lovagolhatott kedvesével, hogy 
Gilbert anyjával hosszú órákat tölthetetett je­
gyese rnagasztalását hallgatva ; de mindez néha 
egy kissé unalmas kezdett lenni s egy egy 
este, midőn Blacket és Blacketné társaságán 
kívül ' ‘
unta 
jöttét 
hogy 
vele.

A három ifjú megérkezése kellemes izga­
tottságot hozott a falusi élet egyhangúságába. 
Gillian most már érdemesnek vélte, — a mit 
eddig nem tett meg, — hogy fölvegye csinos 
estéli ruháit és ápolja szépségét. A fiatalok 
társaságában most már igen kellemes estéket 
töltött.

Lady Ross tánczmulatsága szeptember tize­
dikére volt kitűzve és Gilliannak mint sir Gil­
bert menyasszonyának akkor kellett először 
mutatkozni a nyilvánosság előtt. —• Ez ünne- 
pies alkalom tiszteletére uj ruhát rendelt — 
gyönyörű halványkék selyemruhát, fehér csipke- 
diszszel, mely szőke szépségét a legelőnyöseb­
ben mutatta, de szabójának már is elég nagy 
számláját még jobban növelte.

— Bár volna valami szép fehér gyöngyöm 
melyet föltehetnék ! gondolta Gillian boszüsan, 
a mint a bál reggelén a tükör előtt s szobale­
ányára ügyelt, a ki a csipkediszitésben valami 
csekély hibát megigazított. Valóban nevetséges, 
hogy nekem ily kevés és ily hitvány ékszerem 
van. Ha fehér gyöngysor volna a nyakamban, 
hasonló függőkkel, akkor az öltözetem tökéle­
tes lenne ’ Igen, Berti, igy már jobb — szólt 
a szobaleányához — most a csipke könnyedén 
hull le. Nem tudom elképz-lni, hogy a szabóné 
hogy lehetetett olyan ízléstelen.

Rábízta a ruhát á szobaleányra s kiment 
a szobából. A folyosón Betivel találkozott s 
együtt mentek le vele a lépcsőn az előcsar­
noké, hol Forster százados várakozott barát­
jára, puskával a kezében.

— Berti, gyerünk — szólt fel hozzá. 
Már is elkésünk 1

Berti b szusnak látszott.
— Forster, most nem mehetek veled, 

nagyatyám éppen most küldött értem.
— Mi baj ?
Berti a vállau vonta.
— Én bizony nem tudom, a könyvtárba 

hivatott és az mindig rossz jel.
De úgy látszott, hogy Blacket ur csak 

egy bérlete megújításáról kívánta véleményét 
hallani. A mostani bérlővel nem volt megelé­
gedve és hajlandó volt a majort a saját gaz­
daságába átvenni. Berti csodálkozására nagyatyja 
ez ügyben kívánt vele értekezni.

Egyben ezúttal először értesítette ama 
szándékáról, hogy őt teszi a Blacket-birtok 
örökösévé. A birtok nem volt hitbizomány és 
Berti az utóbbi időben kilátásait illetőleg ko­
moly aggodalmakat kezdett érezni, tehát kelle­
mes meglepetést szerzett neki, hogy félelme 
alaptalan volt.

— Berti, mit gondolsz ? Jobb lesz a bér­
letet megújítani ? — kérdezte Blaczket. Sajná­
lom Hernshát elbocsátani, atyja és a nagyatyja 
is azt a földet szántották.

Én nem mondhatnék tel neki, — vála 
szolt Berti. Rossz idők járnak, azt hiszem, 
Hernshának nehéz munkájába kerül fentartani

nem volt más mulatság, Gillian nagyon 
magát. — Tehát örömmel látta Berti 
még jobban örült, mikor megtudta. 
Forster százados és Quintin is eljöttek

a

magát, a háza is rozoga már jó lesz, ha mi 
hozzuk rendbe.

Berti oly hatáozottsággal adta elő a véle­
ményét, hogy az öreg urnák nagyon megtet­
szett. Helyeslőleg nézett reá.

— Örömmel látom, hogy a birtok iránt 
érdeklődéssel viseletetel. Öreg ember vagyok — 
és — egy pillanatig habozott — lehett, hogy 
nemsokára te leszel itten az ur. Már nem vagy 
gyermek, ugy-e betöltötted a húszonnyolczadik 
évet? Egy huszonnyolcz éves ifjú jellemének 
meg kell alakulva lennie akár jóra, akár rosszra. 
Milyen ember vagy ? Rád bizhatom-e a Blacke- 
tek becsületét és birtokát ?

Elhallgatott s átható tekintettel nézett 
unokájára. Berti elpirult* szemeit lesütötte s 
csüggedtegen simogatta bajuszát.

— Sir, — monda végre, miután Blaczket 
ur sokáig várakozott válaszára — és sok sza­
márságot csináltam Könnyelmű voltam és kor­
hely, de — s fölemelte szemeit és egyenesen 
nézett nagyapja szeme közé — soha sem kö­
vettem el becstelenséget. Soha egész életemben 
nem tettem semmit, a mi méltat anná tenne a 
gentleman névre.

— Bizonyos vagy ebben ?
— Egészen bizonyos.
Nehány pillanatig a két férfi merően nézett 

egymásra. Berti arczszine élénkebb lett de azért 
rendíthetetlenül viszonozta nagyatyja tekintetét. 
Blaczket ur arcza megszelídült mosolygott.

— Berti, elhiszem, a mit mondasz, — 
szólt.

(Folyt, köv.)

KÖZGAZDASÁG.

A gabonatőzsde határidői.
Budapest,
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7.16

■<» . i t
. í 1

11.20 uí

decz. 17.
Os rákhitelrészvény — — — 675.25 
Magyar hitelrészén«’ — — 806.50 
Leszúrni oló bank — — — 464.50 
Rimamurányi — — — — 514.— 
Osztrák-m. államvasuti részvény 649.— 
Közúti vasút — — — — 569.50 
Városi villain s vasút — — 339.—

Hivatalos árfolyamok.
budapesti áru- és értéktőzsde 1904. decz. 17.

Magyar aranyjáradós 4% — — —
Magyar koronajáradék 4°/() — — — 
Magyar koronajáradék 3l/s% — —
Magyar földteheru entesitési kötvény 4% 
Horváth-szlavon földtehermentesitési kötvény 
Magyar nyeremény sorsjegy-kölcsön — 
Titza-szab. és szegedi sorsjegy-kölcsön — 
Osztrák 
Osztrák 
Osztrák 
0 ztrák
1860. oszt, államsorjegyek — 
Osztrák msgyar bankrészvény — — 
Magyar hitelbank részvény — 
Os trák hitelbank intézeti részvény 
Osztrák magyar államvasuti részvény 
20 frankos arany (Napolendor) 
Német birodalmi marka — — —
London vista — — — — —
Paris vista — — — — —
20 márkás arany — — — —

A

járadék papírban 
járadék ezüstben 
járadék aranyban 
korona járadék —

118.75
98.10
88.60
98.20
98.50 

210.—
1.63

99.75 
100.— 
120. - 
100.— 
156 50

16.35 
80.—

67.575
65.6—

19.04
117.52
239.32

95.17
23.50

* nzerkeiw.tésért felel®«:

Dr. VU C S KI O S GYULA./
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ÉS

Kovács L. és Társa ezég
Ekarácsonyi vásárja

bámulatos olcsó árban beszerezhetők. | =
Nagyvárad, Zöldfa-utcza elején.

’S*w folyó hó 1-én vette kezdetét.
alkalommal áruba bocsátott ruhaszövetek, női 

Hl és férfi fehérnemüek, vászonáruk, szőrme gallérok 
j ***c i 
p és más ajándék tárgyak

L e y n

sssí^is^ hommshMMMH 8HBB8M®
... /,„ 1,1, >> ■««»Sfc.aÄ' , > ,, s g ff (1 (/ U agg,n>l>b kereskedelmi. es „ u-kei testet g

Műkertésxeti- és rózsa-telep
Virág-csarnok:

Kertészeti-íelep; . Sürgöny-czim: 1 NAGYVÁRAD, FÖ-ÜTCZA (Bazár-épület)
NAGYYÁKAD-VELENCZE, 194. SZÁM. Mü kertész éti-telep Nagyvárad Telefon össze k 8 tt etés •

Helyi és menyei telelőn »bszeköHetés ** ■ ‘ 'i'' / ._f : A7 - 1i i'nriWiiaillift IIBiflW''(»177-

ii ,t .te tökéletesen a mai kor kívánalmainak megfelelőleg berende-
A ... é. közönség b. dj^lsí, báli.. bilany«,.csM.

zett müke« telepét és virág^notót^ol
báli legyezők, mell-, j e]- es ruhacsoktoy, ... , ovászkoszoruk fölirattal vagy anélkül,
Virá?házacskák, s'tb. egész fifissen levágott
úgyszintén gynszjclkepeK, s^wkcies^u s, í j

Élő mráffokból:
Csokrok: menyasszonyi, koszo- 

rulányi báli vagy bármily alkalmi 
szép berlini papirtartóval 1 írttol 3 
frtig.

Csokrok: atlasztartóval 3 írt 
50 krtól 0 írtig.

Csokrok: a legfinomabb kivitel­
ben finom selyem tartókban 8 frtol 1—> 
frtig rózsa és CamelSókból a mi 
ezelőtt 15 egész 20 írtba került.

Csokrok: a legnagyobb mintá­
nak, a legújabb párisi minta szerint a 
legfinomabb selyem csipke és atlasz­
tartókkal 18-25 frtig a mi ezelőtt 
40—50 frtba került.

babér, ficuslevél és pálmalombokbó 
>

Élő vifd ff okból:
Koszorúk : igen szép, tartós zöl­

dek és szép virágokból díszítve 1-3 
frtig.

Babérkoszorúk: ovál vagy ke­
rek alakban, igen szép virágokból dí­
szítve 2—5— 10 frtig.

Ficus ésMafptolia koszorúk: 
a legnagyobb mintájuak a legértéke­
sebb és legfinomabb virágok és pálma­
lombokkal díszítve 10 — 25 frtig a mi 
ezelőtt 35—40 frtba került.

A fentirt összes kertészeti tár­
gyak művirágból 20%-al olcsóbban 
a lehető legcsinosab kiállításban és 
a legjutányosabb arak mellett ké­
szíttetnek.

30.000. darab Karácsonyfa.
Lucz fenyő, ez ideig hallatlan olcsó árért, Uréter vnagas tőből ®’é£|te°^eOSde°^^

7 írt, 2. méter, sőt magasabb 10 frt, ugyan ily nagyságban gyökérrel kiszedve, tavaszi ültetésre,

*■,ri""feliebb Kap“: Farkas József mükertésznél
K a <i y v ű r túl o «.



Belépési felhívás

a ,,Poigári takarék- és segély­
szövetkezet“

10-ik évtársulatába.
A «Polgári takarék- és segély 

szövetkezet» 1905. január 1-én uj évtársula­
tot nyit, mely 156 héten át, vagyis 1907. év 
végéig tart. — Mindenki tetszés szerinti szám­
ban jegyezhet üzletrészeket s minden üzletrész 
után hetenként 20 fillér (10 kr.) fizetendő. A 
három év eltelte után az évtársulat feloszlik s 
az összes jövedelem a résztvevők között fel- 
osztatik és mindenki megkapja a befizetett 
tökét a felmerült haszonnal együtt.

A szövetkezet czélja a takarékosságot elő­
mozdítani és önsegélyt nyújtani, amennyiben 
minden tag heti betétei által önmagának tőkét 
gyűjt, mely a heti részletekben való befizeté­
sek daczára is a takarékpénztári kamatozásnál 
magasabb nyeremény-osztalékot hoz és mert 
minden tag az általa befizetett összeg */5 részét 
6°/c os kamatláb mellett minden előleges beje­
lentés nélkül kölcsönkép felveheti.

Vidéki tagok a heti fizetéseket postai 
cheque-lapok utján teljesíthetik.

A szövetkezetbe való belépés alkalmával 
üzletrészenkint 10 fillér (5 kr) beiratási dij 
fizetendő és egy heti részlet lefizetése után mái 
mndenki megkapja saját nevére irt könyvecs­
kéjét.

Szövetkezetünk jelenlegi tisztelt tagjai, 
va lamint mindazokat, kik az 1905. január 3-tól 
k ezdődő 10 ik cziklusnak tagjai óhajtanak lenni- 
felkérjük, hogy a felvétel iránt intézeti üzlett 

helyi Bégünkben (Kossuth Lajos-utcza 4. sz. 
i mielőbb jelentkezni szíveskedjenek.

Nagyvárad, 1904. november hó.

A »Polgári takarék- és segély-szövetkezet«
943. igazgatósága.

A 10 évtársulat befizetési napjai:
I kedd délután . 3 —5-ig.

szombat d. u. . 3—5-itr. o
A szövetkezetnek ez időszerűit 2000 tagja van, 

mintegy pjooo üzletrészszel.

„Nagyváradi Hitelbank“
részvénytársaság

(Kossuth Lajos-utcza 10. sz.) 
házak és földbirtokokra 10—50 évi | 
időtartamra a legolcsóbb kamatláb

i és a legelőnyösebb feltételek mellett !

törlesztéses 
j elzálogkölcsönöket 

nyújt,
melyeket a legrövidebb idő alatt fo­
lyósít. Kölcsönkérő részről hiteles 
telekkönyvi kivonat, kataszteri bir- 
tokiv és esetleg községi becsü-bizo- 
nyitvány mutatandó be. Drágább 
kamatozású kölcsönöket bélyeg és

i 1 letek-mentesen con ver tál.
Elfogad bei élkönyvecskékre és folyó 

számlára:
6 hóig elhelyezett £0 kamatot 

összeg után $ o*'»» fizet.
Előnyős feltétele* mellett leszámítol 

váltókat.
Értékpapírok, ékszerek és terményekre 

előleget ad.
739 Az igazgatóság.

H

K. E C S K E M E T Y IS T V A. N
<0 ÉTTERME és SÖRCSARNOíí A Nagyváradon, Lukács György-(Köfaragő)-utcza sarkán.

A legújabb meglepő zenélő
a 111 o 111 a t a - z o 5 < 1 o r a

Van szerencsém a n. é. közönség és igen tisztelt ven­
dégeim becses tudomására hozni, hogy a téli unalmas 
estéket kellemessé tegyem, szórakoztasásul egy oly zenéld 
ADTOM ATA-zouyorát állítottam föl, ami még nincs 
több és egy kitűnő nagy gramafont és több játékdolgokat 
tisztelt vendégeim rendelkezésére bocsátottam.

Továbbá ajánlom magyaros konyhám,, 
tisztán kezeit boraim, melyeket kizárólag 
termelőktől szereztem be, mérsékelt árak, 
előzékeny, pontos kiszolgálás melleit

A n. é. közönség szíves pártfogását kérve, vagyok 
teljes tisztelettel

KECSKEMÉTY ISTVÁN, vendéglős

Egyben van szerencsém igen tisztelt vendégeim és jóakaróim szives 
tudomásara hozni, hogy

JL & M aJL nie«iiaqyobbitoítaiu,éttf#mi©m6tugy’ h« hf 
'w' w w -fe-r tó® ''»reá®®®» vur w geilll kényelmet megsze­
rezzem. Most alkalmam van minden társas összejövetelekhez tágas, 

szép termet rendelkezésre bocsájtaní.
Előzékeny kiszolgálás1 Jutányos árak!

743

Társas ebeitek, vacsorák vai/y lakomák étlap szerint vagy megállapított árak mellet 
elfogadtatnak. — ABONENSEK részére mérsékelt, árszámitás.

Egyben van szerencsém a vidéki utazó közönség szives figyelmébe ajánl ni újonnan beren­
dezett VENDÉGSZOBÁIMAT, melyek tisztántartására különös go ot fordítok, valamint 

SZ ÁLLÓHELY is jutányos ár mellett szives rendelkezés e áll.
Számos látogatást kérve tisztelettel K ÉTY ISTVÁN

<1 ég 1 ö s.

Á

ERGEB SÁNDOR
I’arfiasaierae »SAVOLY« «er iáira 

és piperecsEÍkkek ráki
669 s...

Nagyvárad, Bémer-tér (Szinház-sarok.)
i- ul— I juiiniiiri.jr -i m in - mi ir~"i 1 n mri—rn—mrTTT-FT—i—n ~  -      —— ——uÍ/VhE

Megkezdődött a gg

KARÁCSONYI VÁSÁRI
miért is kérem a nagyérdemű közönséget szükségletét már most fedezni, mig a M 

teljes készlet tart

SIKJ XOi.WtXX:. . ' ; . :■ 7 ;. ’. <1- f .f. í3CI331X!.XX3a333JXa3



nevezeti

öööq

I» lit 

if?
I ,

Hú.

■»

'"■i

. 1

ni

i 
s I
1
'A<

I

edüli eladásával Biharmegye szamara:.
nagyváradi ezég || 

k van megbízva. K

Midön ’ ’pX.-.'.haZal I 
4^ valódi gácsi pokrócz g

másnál Biharmegyében nem kapható. Szavatosságot tehát csak a nevezeti g másnál ^armeg^^ pokróezokérl vállalunk. . „ J
m- Az árak ugyanoly olcsók, mint budapesti fö- j 

raktárunkban, -w g
, n,., >.| in.< Tisztelettel «s®Gács, 1904. oki. hó. . , » igGácsi gyapjúszövet es posztógyár j 

Szőnyegekben csak practices tartós jó minőségűek. | 
' Lópol.róezok darabja 1

U gyártmányaink egyedüli eladásávái o.

llSpitzer Testvérek
Köhögés, rekedtség, és hurut ellen nincs jobb a

RÉTHY-féle 

pemBtefíí czukorkanäl! 
Vásárlásnál azonban vigyázzunk^ 
és határozottan RÉTHY-félét kér-M 
jünk, mivel sok haszontalan^« 

utánzata van. g
1 60 fillér. —

Csak RÉTHY-félét fogadj unk elg
iXXK)

‘x>

FÁBBV TESTVÉREK WGY ÁRDHAER |
„———- Nagyváradon, Fo-utcza. —- g,

Üzlethelyiségünket február elején lebontják ... g 
IJ/J< UIVM ,,nV íHiWmowtt áruraktárunkat mélyen iesRAlhtot g

Tekintettel az alig két hónapi rövid időre, kénytelenek vagy >5t

E l a d á s r a « >* ü l ne k :
2000 pár férfi, női és gyermek harisnyák, 

Gamáslik.
2500 darab férfi fehér és színes finom ingek 
500 tuczat ing-gallér.

e, í.0.0,. «ez.yUK. . 3500 darab nyakkend« 10barcliettek, visz„ak,

Röfös áru osztályunknál: ^«™»k
Tekintettel, hogy aruraktánmk Unom dWatos és trUs áma! »an eUátia. ajnnju ,.|

s szükségletét míg a készlet tart mielőbb fedeznt. Teljes t.szlel.Uel T C S t V C V C K.

árak melleit kiárusítani

3000 pár férfi, női és gyermek bőr és 
posztó czipők, férfi Halinak, fin csiz­
mák és Galocsnik.

2500 darab férfi és fiú kalap és„ sapka.
1500 pár férfi, női és gyermek bőr, bélelt 

és kötött keztyük

150 tuczat zsebkendő, Jäger, Menno és 
Trico alsó ingek, nadrágok, nők fér­
fiak és gyermekek részére s meg 
számtalan áruezikkek.

sí

CD 
X3 
d 
•g

GO

cn

Naiv permek iá® Más a Korona- és Fillér-bazárban I |
Tisztelettel értesítjük a m. t. vevő kézönséget. miszerint az idén |s

•ÄTÄÄT» «... — ' Itnemkülönben teli alsó ruhákat, kesztyű és
Szövetkezeti tagok 5% engedményt kapnak minden bevásárolt összegből.

Teljes tisztelettel :

1 £ -X M«• korona- és fillér-baára Nagyvár ad,V1*1CC F'fi T ATS A w X.,. Telefon. 130. sz

'■ cd



Hirdetések felvétetnek
a legjutányosabb árban e lap

kiadóhivatalában

I
A székely földi ásványvizek páratlanja I 

„Répáti"
a legjelesebb égvényes gyögy-savanyuviz! 
mely kiválóan szerencsés vegyi összetétele, rendkívül 
dús főleg kötött szénsav-tartalma és kellemes íze 

folytán ritkítja párját a kontinensen.

Elsőrangú gyógyital zeleti nehéz 
ségeknél, vese-, gyomorbél bajokban, gyuladásos ho 
iyag, köszvényes bántalmak és vérszegénység ellen stb 

Főúri kedvencz ital, 
határozottan a legkedvesebb pezsgöborv iz 
Mint a belszervezet betegségei ellen legkellemesebb 
és leghatásosabb s egyszersmind legolcsóbb gyógyító 
szert, úgy is, mint páratlan élvezeti italt, a »Répáti 
ásványviz*-et minden czéltudatos, elfogulatlan ivónak 

rendes használatra lelkiismerettel ajánlhatjuk.
A »Répáti viz< minden jobb fűszer keresbkedésben 
788. vendéglőben kapható.

Hagy karácsonyi és újévi vásár decz. 5-töl január 5-lg.
Tisztelettel értesítjük a t. közönséget, 

hogy a karácsonyi és újévi ünnepek alkalmából 
nagyszabású

karácsonyi és újévi vásárt 
rendezünk

mélyen leszállított szabott árak mellett.
Ez alkalomra külön összeválogatott szép 

alkalmi áruk szenzácziós olcsó árban lesznek 
árusítva. Saját érdekükben felhívjuk a t. 
közönség figyelmét, hogy senki ne halassza 
ezen roppant mennyiségben felhalmozott di­
vatos áruk megtekintését és mivel minden 
czikkben feltűnően vannak az áruk meg­
jelölve, bárki megyőződhetik ezen szenzá­
cziós olcsó árakról.
Hasznos és czélszerü karácsonyi és újévi 

ajándéktárgyak.
Tisztelettel:

az Amerikai Áruház.
Mélyen leszállított szabott árakat megtekinteni érdemes.

ä
 jobban tisztit, mint minden más 

femtisztitószer.

^nnnnnra muraanr ■ w > iWHunaMW
5j A közelgő U

karácsonyi ünnepekre ;
Í ajánjla: í
i MOLNÁR LAJOS í

Nagyvárad. SCHLAUCH-TÉR 18. sz. lakos £ 
saját termésű £ 

nagyváradi- és ménesgy oroki-borait £ 
palaczkosan és hordóban.

Ilordóborok :
Nagyváradi uj-bor, fehér Hl-je 18 forint 
Ménesi vörös-bor, ó » 50 írttól feljebb 
Ménesi sanvignor fehér aaszúbor » 80 forint

Üvegezett borok :
Nagyváradi uj fehér bor 1 lit. üveg — 32 kr. K

» ó » » 1 — 40 » £
1900-as ürmös ó » 1 » — 40 » >
Ménesi Kadarka, vörös 0 7 lit palaczk — 90 » i#-

» Cabernet » 07 » 1 — * &
» Sanvignor 0’7 » 1'10 » £
» » 05 » —’75 » >

Tíz üvegen felüli rendelést házhoz szállítok. £
Telfeonszám: 406. jf

33330333332333333
S Fajalma. §
S Gróf Teleky erdélyi uradal- jy 

mából.
Ö Botul, ponyik, renet, boskoppt y 
Ej szép és erdélygyöngye nagy vá- 
^5 laszlékban. jutányos árban kapható 
S Klein Ödönnél M 
tfjg Kert-utcza. ||j|
R Kereskedők és vendéglősöknek árengedmény. U 
mm» Telefon: 582.

B

Magyar mííbutorgyár
részvéuytArsasAg.

Gyártelep: BÉKÉSCSABÁN. Gyári­
raktár: NAGYVÁRADON, 

- - - - - Fö-utcza Guttmann ház.- - - - - - - -

Saját készítésű elegáns asztalos 
és kárpitos

BÚTOROK
modern stylben, gazdag választék­

ban, . yári árban. 
Szolid, szabott árak!

Budapesti fogtechnikus Nagyváradon. 
fTyTa K
JL V-A jTk A V... csukba

vagy aranyba íogla'va —• szájpadlás nél­
kül is — rágáshoz tökéletesen alkalmas. 
Régi, nem jól illő fogsorok átdolgozását, 

gyors és pontos javítását végezi.

SZÉKELY KÁROLY
975. fogtechnikus,

Nagyvárad, Szaniszló-utcza 13.

Grünwald Hermann 
aranyműves >s ékszerész 

NÁGYVÁRáHON, «"AÚr FÖ-UTGZL
Karácsonyi ajándékok 

arany és ezüst 
ékszerekben a legszolidabb árban.

Elvállalok továbbá mindennemű 
arany és ezüst ékszerek ké­
szítését, gyémánt- és brilliáns- 
kövek foglalását a legszebb 

kivitelben.
Javítások a legszolidaboan a leg­

olcsóbb árszámitás mellett.
kük

Ü
A

fő-üzlet : Zöldfa-utcza, a Zöldfa-kávéházzal szemben

V1 Rendkívüli ajánlat! s»to ““ ”".l6'“a l'"“”l?L'7 
Az eddigi ar féléért 

•' 1 mir két sorozat legfinomabb valódi franczia és angol gyapjukelme különlegesseget. 
ajánlunk két sorozat jég írnom UH Angol kostüm kelme tiszta gyapjú

1 Sorozat’ " H.Sorozat.1« Uvl VZiUL 1 Nehéz tiszta gyapjú angol divat- __ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  leninbb tönkretehetlen minőségű 1 »05 »VI ■ Nehéz tiszta gyapjú angol divat-
============= M“8 ~ ~ ezelőtt 1 » 65 » 

Minden ruhához minden hozzávaló 29 kr.

Zöldfa" kávéházzal Szabó Testvérek 
szemben _ _ _ _ _ _  . „ rl 7 n 1 d f a-u t c z a.

- - - - - - - - - - - - legjobb tönkretehetlen minőségű 1 » »5 » 
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - ezelőtt 3 > 50 > 

Arak és minőség verseny nél kül.
fióküzlet:

Zöldfa sörcsarnok 
mellett

nw- 11,1 II - .• a* . ------ - ----

H<»u!zLErr: Zöldfa-utcza, a Zöldfa sörcsarnok mellett-

£



”fF •) a legnagyobb az egész Bihanne- 1 Meri 
milyet
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Miért tett oly hírnévre szert Nádor Henrik ew |
I Tárwi ezég egé^z IlihariBiegyében ? 

a sjsolid kiszolgálása NÁDOR- HENRIK és 
TAKSA ezégnek ma már úgy szólván példa­
beszéddé vált I 
versenyképességére nézve a ezég megközelít- 
hetet len !
telefonon való megrendelések úgy helybeli, mint 
vidékiek részére a legpontosabban és gyorsan 
eszközöltetnek I 
Vidéki és helybeli telefon 63.

czipő-raktára a
gyében I
minden vevő oly czipőt kap, mint a
kivan I . ,
a legfinomabb kivitelű áruk a legszolidabb arak 
mellett kézről-kézre mennek !
minden czipő, mielölt eladásra megyen, a leg­
nagyobb vizsgálat alá lesz véve !

Szabott árak I 936.

H&lálssstnii&tt)
az összes raktáron levő áruk u. m. felöltők és liavclokkok, férfi é.s gyermek íiU^k’ 
bátok , mikádók szőrme béléses kabátok, utazó és «írcái bundák .,me yen lesz <
sittatnak el. SCHOSSBERGER EDE és TARBA „czegnel fNagyvarad. Zöldfa utcza,

•IB Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy Nagyváradon a mai kornak megfe- 
Ulö, teljesen uj berendezéssel paplangyárat alapítottam. === .

Raktáron vannak mindég a legnagyobb választékban Selyem, Cloth, kasmír 
és kaiMhMi napSoook. Továbbá paplanhoz szükséges összes kellekek u. m. atln- 
szok, Cdothok és Chasoiirok, Faplasijjombok imphrn-vamí-cmiaU 

-~u-. és selymek . 4—
Felvállalok és átalakítok mérlek szerint paplanokat ős matraczokat. Olcsó jó és szóiul áruimról 

úgyszintén pontos kiszolgálásomról személyes meggyőződést kérve i\a< 1

HOFFER BERTALAN »«a» FÜRST R.
Szilágvi Dezső- utcza, (Adorján luía).

I) j div a t a s* o

Meglepetés karácsonyi és uj évi ajándékokra I
Az újonnan bevezetett rendszerem általános bámulatba ejtette a vevoközönseget.
Ar. it a karácsonyi vásár alkalmával 

meglepő egységes árak mellett ezégem 
10, 46, 63 krtért árusít felülmúl miden 

képzeletet.

1 frt helyett 46 kr!

S'
Cb! Azt látni kell, hogy bárki is fogalmat alkosson magának

500 vég divat zeíir métere .... 10 kr
500 vég 120 ez gyapjú scót-kelme 1 frt helyett 46 »

• 500 vég 120 ez. divat-lelme ft 130 helyett 63 » 
kiáltó reklám hanem tény!

divatáruháza
1 lÁSZLÓ-TÉR.

Nem
A.

(HOLDAS-TEMPLOM MEL E1T)
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D("|1DAQ I órás és ékszerész 
Dvllvu A» Nagyváradon.

Czipész-üzlet áthelyezés
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több 6 —« lóehjü M. Állami vasrámás uj csép- 
légépek, fi — 8 lóerejü gőzgépek uj használati en­
gedélyei teljesen üzemképesek felelőség mellett

I
■

if '

bármilyed nagyságban.
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s gép- j 
pontosan |

Uj gőzhenger fúrógépemmel (czilinder) hengcifm ásókat 
fői való leszerelés nélkül vidéken s uj karikákkal együtt 
készítek.

Vádjegy: „Horgony“.

A Liniment. Capsid comp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

pótléka
egy régjonak bizonyult háziszor, mely mar 
több mint 35 óv óta legjobb fájdalomcsillapító 
szőrnek bizonyult köszvénynél, csúznál és 
meghűléseknél bedörcsölóskeppen használva. 

''Figyelmeztetés. Silány hamisítványok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és csak 
olyan üveget fogadjunk ol, a mely a „Horgony“ 
védjegygyei és a Richter czéjgegyzéssel ellátott 
dobozba van csomagolva. Ára üvegekben 
80 fillér, 1 kor. 40 f. és 2 korona,és úgyszólván 
minden gyógyszertárban kapható. — Főraktár: 
Török Jószef gyógyszerésznél, Budapesten.

Richter átjógiiszertára
az „Arany oroszlánhoz“, Prágában, 

Elisaburhstr.ö neu. Mindennapi sze'kúldé«.

Diószeghi István
órás és ékszerész

Nagyvárad, Kossuth-(Sas)-utcza
(Hajnal-palota.)

Elvállal: 929.

órákat, ékszereket
javítás végett.

Jutányos és lelkiismeretes kiszolgálás.

Óra és ékszer raktár.

Tisztelettel ért-sitem a n. é. közönséget 
hogy óra- és ékszerüzletemet. Nagyvá­
rad, Fő-utcza, (Nyiri gyógyszertár mellett) 
jelentékenyen kibővítettem és a legfinomabb, 
legmodernebb árukkal szereltem fel.

Állandó raktáron tartok nagy választék­
ban legfinomabb kivitelű férfi és női arany­
órákat, lánczokat, valamint mindennemű 
arany és ezüst ékszereket. Az eddigi hiányt 
pótolva, üzletemben a legjobb minőségű lát- 
szerészeti czikkeket. is berendeztem, melyre 
a t. közönség b. figyelmét külön is felhívom

Kitűnő szerkezetű íula, ezüst és nikel 
zsebórák, szabályozott svájczi inga órák 
nagy raktára.

Jutányos szolid árak
Javítások pontosan és gyorsan eszközöltetnek.
Az eddigi szives bizalmat megköszönve, 

további becses pártfogást kér, tisztelettel:
Boros I.

órás és ékszerész.

Van Szerencsé m a n. é. közönséggel 
tudatni, hogy évek óta fennálló 

czipész-mühelyemet 
Teleky-utczáról Olaazi, Színház utcza, 
az újonnan épült Dr Adorján Emil házába 
helyeztem át.

Elvállalok minden e szakba vágó min- 
kák mérték utáni készítését, úgyszintén el-, 
fogadok javításokat a legolcsóbb árban

Vidéki megrendelések egy pár viselt czipő 
beküldése mellett pontosan eszközöltetnek.

Becses megrendelést és pártfogást kérve 
| maradok — pontos és gyors kiszolgálásról 
\elöre is biztosítva kiváló tisztelettel

i Darvassy Károly,
•: czipész-mester.

500 forintot FS 

vizének használata mellett, üvegje jz kr. ha 
ismét fogfájást kap vagy a szája bűzlik! Cso­
magolásért külön 10 kr.) Bartilla A. örököse 
(E. Winkler) Wien, 19. 1. Sommergasse 
Kapható Nagyváradon Vadász Albert drogue- 
riájában Fő-utcza, Nyiry György, Molnár La 
jós urak gyógyszertárában. Berettyó- Újfaluba 
Trajanovits Antal gyógyszer tárában. Kérjük 
határozottan mindenütt BartillaAAe. fogviz- 
Hamisitványok feljelentői jól dijaztatnak.) Oj 
helyekre, hol nem kapható bérmentve küldök 
5 üveget 2 forint 60 krért.

■A/' I c r I i szabó, :------------

Í NAGYVÁRAD, Szent László-tér.

Van szerencsém az úri közönség figyelmébe ajánlani

a hol a legfinomabb hazai, angol ésfranczut szövetekből legújabb 
divat szerinti öltönyöket és felső kabátokat a legolcsóbb árakért készítem. 

S ' Tisztelettel: 60S

Olcsó kölcso11
Tisztelettel értesítem a pénzköl­

csönt kérő t. leieket, hogy Mészáros 
utcza 2. sz. a. (Köröspart, Stiedl féle 
ház, szemben a Rimanóczy szállo­

dával) 
bank bizományi és hitelfor­

galmi irodát 
nyitottam. A pénzpiacz terén 
tisztviselői és 12 éven át volt 
rékpénztári titkári állásomban 
bő tapasztalatok, valamint 
bankok képviselete alapján :

1 leszámítoltatok váltókat;
2. folyó számlahitelt nyujtatok;
3. Jelzálog és hosszú törlesztéses köl­

csönöket (melyekben a töke és kamat Is 
benn foglaltatik) 10—50 évre a lehető legrö­
videbb idő alatt és legalacsonyabb kamat­
láb!) mellett minden előzetes díj és költség 
nélkül folyósittatok;

4. régebbi tarozásokat olcsóbb kamatú 
kölcsönökkel cserélek fel.

Mindenféle kölcsön ügyletben szí­
vesen állok rendelkezésére és min­
den díjazás nélkül szolgálok felvilá­
gosítással, útbaigazítással délelőtt 
9—12-ig. d. u 3—6-ig.

Tisztelettel
Fahidi Ignácz, 

volt takarékpénztári titkár.
Telefon 424 szám 930.

“DEBRECZENÍ LAJOS Kolozsvári-utcza 20/43. Nagyvárad.

gőzerőre berendezett gépműhelye

Ajánlom a mai kor igényeinek teljesen meg­
felelő uj gépekkel berendezett műhelyemet; s ujo- 
nan felépitet gőzcséplőgépeimet, valamint elválalok 
bármilyen gépek teljes kijavítását avagy ujonan át­
alakítását felelőség mellett; u. m. járgányokat,pet­
róleum, gáz, benzin, gázmotorokat, gbzgépeket- 
gőzcscplögépekeiéi mindenféle gépezeteket.

Készítek mindenféle egyenes és hajlitot tenge­
lyeket s mindenféle esztergályozásokat, vas és réz, 
öntéseket, csapágyakat megmunkálva, eltörött vagy 
minta után.

Teljesen uje tüzszekrényeket avagy kijavítását, 
s gőzmalo n brendezések javítását elvállalom.

Uj villanyvilágitó gépeket (Dinamó) teljesen 
felszerelve készítek bármilyed nagyságban.
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‘ ~ Az évi szokásos leltár előtt CZILEÉB IMRE áruháza 

nagy OCC ASS ! O eladást
1,1,1111, Mr‘~TiirMnit^8MMwniiiwi,HHtaMWMitMWMMMtwMMnnwKiO X V -LA U V

feltűnő olcsó árak mellett! Nem kiselejtezett, hanem csakis egész uj es 
______  divatos áruk jönnek eladás ala. —---- -

Nói ruha kelmék, flanelok, barchetek, blous-selymek, 
szőnyegek, függönyök, utazó-takarók, lópokrbczok, paplanok, 
Jäger alsó-ruhák, harisnyák, keztyük, női, férfi és gyermek 

kalapok, sapkák. Bőr- és aczél-áruk.
Pipere-czikkek, kötények, fehérnemüek.
Továbbá szőrme-áruk, kész-blousok, alsöszoknyak beszerzési 

áron alól is kiárusitattnak.
CZ1LLÉR 1M R E áruháza OtaM»

-----Fiók-üzlet: Szent. László-tér.
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I Mindenkinek érdeke!
3 jr ■ ■ F ■J Karácsonyi * uj évi
S bevásárlásait a

____ ee •• ___ _

« WALLERSTEIW FULOP FIAI féleS (B É M E BT í: B)
hatóságilag engedélyezett végeladásban

U beszerezni, hol mindennemű kézmü, divatáru, férfi és női g 

fehérnemüek, női és gyermek kabátok gyári áron g 
alul az üzlet teljes felosztása miatt végleg kíárusittaM. |

Berendezés eladó. Üzlethelyiség kiadó. |

ZJ

ä.

Nyomatott a Szent László-nyomdában Nagyváradon.


